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“A houte without a
Yu&kmﬂd it not 4 home.”

— Ukrainian proverb

CBATKYEMO 65-niTTA
Bnwnrtrtam PYWHNKA
NYKMK

Haos Huuyap

Kpaiioa romosa JIro6a KoBaisunk mogana gymMKy BH-
IUTH PYIIHWK HAmIol opraHizamii 3 Harogwm 65-miT-
T icHyBaHHs. Enci KaBymuy, KymbTypHO-OCBITHIN
pedepeHT, 3BepHynacs 10 MEHe 5K A0 Kyparopa My-
3ero JIVKOKK 3a monmomororo. MeHi cnopgobanacs us
JyMKa.

B mamromy Hapoai 6yo moBip s, O Bix pyIIHUKa
3anexxano mactsd ciMm’i. Hutka 1 rosika MaroTh mMarid-
HY CHIIY, BOHH € CHMBOJIOM MIITHOCTi, BOHH CKPIITIIO-
10Th poauHy. Hamri mromu, Koy BHI3AMIN Ha eMirpa-
1if0, Opanu 3i coboro BUIMMBaHI pedi, 00 po3yminm,
1m0 6€3 HUX )KUTTA HEMOBHOIIHHE. TakoX pyIIHUK €
HAIIOI0 1aBHBOIO TPAAULIEIO 1 CIYXUTh IJIs 3BEIH-
YaHHS 1KOH.

[Toxposutenskoro JIVKXKK e Ilpecesta Boropo-
nmurs. [Ipo maBHICTB, CBATICTH 1 3HAUEHHS PYIITHHKA
BKa3aHO Ha KapTkax 3 boroponuuero, 1o ix Bujgaiga
JIVKXKK mns Bigznauenas 100-miTTss yKpaiHCBKO-
ro moceneHHs B Kanani — ‘Opanta’, Boropomus
31 Cobopy Caaroi Codii B Kuesi, XI ct., 32 mosicom
PYIIHUYOK — CHMBOJI HemopouHocTi. Jpyra kapr-
Ka 3 IKOHOIO Ui Big3HadeHHs 75-mitTs [onomomopy
B YkpaiHi, ne boromarip Tpumae B pyIi Tod camuit
PYUIHHYOK ‘31 cIIhO3aMHu’.

B3sBmu Bce 1€ 10 yBaru Ta NeperisiHyBLIM Macy
B3IpIIB Ta JiTEpaTypH, g 3alpOeKTyBasla pyIIHUK. B
OpHaMeHTamii pyIIHUKa MPEICTABICHO Hallle KOpiH-
HS1, HaIlly Cy4YacHICTh 1 HalIe MaifOyTHE, Tak M0 PyIII-
Huk JIYKIKK wmae 3wmict 1 ictopito. Unenxu JIYKIKK
OyZIyTh BUILUBATH 1 PYLIHUK CTaHE BIACHUM PyKOTBO-
pom unenok JIVKIKK.

The 65th Anniversary
Traditional Ceremonial
Cloth: Rushnyk

By Nadia Cyncar

UCWLC Rushnyk consists of a white cloth of two
pieces—two wings 3 metres long and 50" wide. The
two wings represent our members from Canada’s east
and west. One half of the rushnyk, along its end, will
be embroidered by UCWLC members in the Winni-
peg Archeparchy and Toronto Eparchy, the other by
UCWLC members of the Western Eparchies—Saska-
toon, Edmonton and New Westminster.

There are five bands with traditional designs on
each wing representing the five UCWLC Eparchies.
The two wings of the cloth will be joined with an em-
broidered UCWLC Emblem.

The patterns for the rushnyk were carefully con-
sidered. The traditional ornamentation of the rushnyk
represents an imaginary “Tree of Life,” which unifies
the Past, the Present and the Future.

The first and second bands lead us to our roots—
the Past. A design of bohynia Berehynia—the Goddess

Vsha Doroka < summer 12000
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[lomoTHO Ha pYIIHMK TOAapyBaja IMOYECHA YII.
M. Ilopenuyk, Enci KaBynuu BukoHana kpai pynrau-
Ka, a 5 YaCTUHHO BUIIMJIA BCi B3ipii Ta B3ipemns be-
peruHi. BurorosneHo aBa makeTw 3 iHCTPYKIISAMH 1
MarepianaMu 0 BUIIWBaHHS. Enci Bignosigae 3a BU-
CHUJIaHHS TTaKeTiB 70 €napxii.

3aBnaHHAM € 30eperTH, CKPIMUTH i 00’ €THATH Jie-
HOK Ha IMPOKUX MpocTopax Kananam — “Big Mops 10
MOps”, 3MIITHATH TIOYYTTSI €HOCTI Y BiJIaHIN TpaIti.

PymHUK SK CHMBON €IHOCTI CTaHE OCOOIMBHUM
CBSITKOBUM BiJI3HaYeHHSM 65-1miTTs Jlirm YkpaiHChKUX
Karonmnupkux XKinok B Kanazi B 2010 p.

Xaii ykpaiHChKHU TpPaguIlifHUA PYIIHUK CTa-
HE OKpacoro i obeperom Hamioi oprasizamii i Oyze
HEBiJl'€MHOK) YAaCTHHOK BU3HAUYHUX CBSTKYBaHb
JIYKIKK.

Jns Hammx mnpeakiB 3emis Oyma Marip’ro-
TOIyBAJILHUIIEIO, BOHA HApOJPKyBaia 3epHO, 1 000-
YKHIOBAIH 1 300pakyBaid 3 MiJHATHMH PYKaMH SIK
MaTip-3aXHCHHUIIIO.

[uM pyHIHHKOM 3aKJIIMKa€EMO YCiX UWICHKHHB [0
CHIBIIpAIli, TOJKOIO i HUTKOI TYyXOBHO €IHATHCS —
MOKJIAacTH 0Goz1aii oMH CTIOOK Ha el pyIIHKK. D

Protectress—a rushnyk design from the 19th century
can be traced to our Trypillian culture. Berehynia is
a symbol of Earth and Nature. With the acceptance
of Christianity, the image of Berehynia with her arms
upraised was transitioned into Orantam from the
Greek word ora, to pray—the cult of the Virgin Mary,
Mother of God. The Berehynia image as the Tree of
Life is associated with life-giving. The design comes
from Podillia area, the land of many Ukrainian immi-
grants to Canada.

The designs of bands three to five represent the
Present. The fourth Band and the top motif ship/
church is Bukovynian as the first immigrants to Can-
ada were from Bukovyna. The top motif—an image
of the ship/church—signifies a spiritual navigation of
our organization into the Future.

UCWLC Rushnyk will signify our strength in unity
of our members in Canada, from sea to sea. In embroid-
ering it, we demonstrate that we preserve, promote and
develop the Ukrainian heritage, language, traditions
and arts as stated in our Constitution.

Nadia Cyncar, HLM and Hetman Award recipient, is a
longtime director of the UCWLC Museum, Edmonton.

Ukrainian Studies Scholarship

The National UCWLC is offering one scholarship
of $500 to a person of Ukrainian Catholic
descent who is planning to enroll in
Ukrainian Studies at the post-secondary level.
Applications are available from
and should be submitted to

The Vera Buczynsky Ukrainian Studies
Scholarship Committee
Barbara Olynyk, Chair
3457 Hillview Cres.
Edmonton, AB T6L 2C9

. Ukrainian Catholic Women’s League of Canada

\\@// National Executive
Y/
The Vera Buczynsky

Deadline for receipt of complete applications is October 1

The Mary Dyma
Religious Studies Scholarship

The National UCWLC is offering one scholarship
of $1000 to a lay woman of Ukrainian Catholic
descent who is planning to enroll in
Religious Studies at the graduate level.
Applications are available from
and should be submitted to

The Mary Dyma Religious Studies
Scholarship Committee
Barbara Olynyk, Chair
3457 Hillview Cres.
Edmonton, AB T6L 2C9
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c~uld Kornkyre AYKXK Durg+4oro MUCTELTBA <
enp UCWLC Criipren's Arr CONTEST WINNERS

$100 1ST PRIZE WINNER
< 1-IIA HAI'OPOJA

Nina Krawec, Edmonton

$50 2ND PRIZE WINNER
< 2-I'A HAI'OPOJA

Adam Warchola, Edmonton

< HiHa KpaBeub, EAMOHTOH <- Apam Bapxona, EZMOHTOH
Nina, 11, is in Grade 6, Ukrainian Bilingual Anam, 11, B 6 TBOMOBHOMY KJaci
Program. A member of Plast, she also loves ~ c¢B. Maprtuna, TakoX BiaBigye
to play hockey in the Girls League. She is  Pimny mkony i Ilmact ta rpae Ha
very good in math and science but, like all ~ ¢opremiano. “SI BuOpaB Temy
children, her favourite “subject” is recess. Isana Kynama, 60 mqyxe mroOiIr0
Nina was not sure whether she was to create e cBATO.” A Haropona Iife Ha
a “khustka” or a “huska”. She did both. VHIBEpCHUTET.

HIT 0sixye 6cim yuacuuxam ma ixuim poouuam. <
A thank-you to all participants and their parents from ND. — Ed.
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Cesimo IsaHa Kynana, Anam Bapxona.
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... Lefters

I picked up the spring ND edi-
tion at our Branch meeting last
night. The hour was late and I
was tired, but I kept on reading
well past midnight before I put
it down.

Congratulations on yet another
excellent issue! The articles are
topical, interesting and thought-
provoking. What a moving, poign-
ant memoir about her beauti-
ful mother is “The Two of Us”
by Kvitka Kozak. Little Nina
Krawec must be a very observant,
poetic 10-year-old to write such a
sensitive poem “God’s Theatre”. |
found “Aide-de-Camp to the Lieu-
tenant Governor” very interesting.
Your poem, “To My Mother” must
have brought back many mem-
ories! And how I would love to see
the ‘host of golden daffodils’ on
the back cover! I could comment
on many more articles... Yes—an
excellent issue.

Lillian Dzurman Yuryk,
St. Demetrius UCWLC Branch,
Toronto

In reading your beautiful Spring
2009 ND I noticed the English Sur-
vey addresses itself to “Canadians
of Ukrainian Descent”. 1 assume
this means people who became
Canadian, i.e., immigrated to Can-
ada and are therefore of Ukrainian
descent. 1 imagine it could also
mean people born in Canada with
Ukrainian parents or some ances-
tors who came from Ukraine.

N Lopra < aima 12009

In the Ukrainian Survey the
heading translated into English
says “What does it mean to be a
Ukrainian of Canadian Descent”.
That would imply that you were a
Canadian first, i.e., born here but
your ancestors came from Ukraine.

When I read both headings—
both actually could mean the same
thing—the focus of the English
one is being Canadian and the
focus of the Ukrainian Survey is
being Ukrainian.

This is not a major concern but
just a bit confusing for the two
surveys to have different foci. |
would like both to appear as the
English one says: to be a Canadian
of Ukrainian Descent, or transliter-
ated, “buty Kanadkoyu, Kanadijt-
sem, Ukrajinskoho pokhodzen-
nia.” This would cover most of
our membership.

I would also like to take this op-
portunity to express my delight at
the format for ND. I have been read-
ing it for over 30 years. Although
involved in Ukrainian language
teaching, | appreciate the need for
allowing more English into the
magazine. Many League members
do not read Ukrainian but they ap-
preciate reading a greater portion of
the magazine and enjoy the interest-
ing articles. Congratulations, you do
a wonderful job, which is appreci-
ated greatly by your readers!

Mary Shurraw, UCWLC
St. Basil s Parish, St. James/
Winnipeg, Manitoba

I enjoy reading ND as it has many
interesting articles. 1 especial-
ly enjoyed reading the article on
Ukrainians in Prince Edward Island
by Helen Prytulak, spring issue.
Although I was born and raised in
the Maritimes (Sydney, Nova Sco-
tia) and travelled throughout Prince
Edward Island several times, I
never knew that there were so many
Ukrainians residing there.

Helen has done marvelous
work in locating Ukrainians on the
island. Perhaps you can entice her
to write about Ukrainians in other
parts of the Maritimes? Your read-
ers will be pleased to learn that
there are Ukrainians east of Mont-
real and have been there since
1989. Keep up the good work.

Rt. Rev. John Tataryn,
Pastor

We have noticed an error on page
35 Scholarship donations for 2008
in the spring ND. “In memory of
Irena Sabat” should read Irena
Kozak.

Our members enjoy reading
ND, although they would like to
see more Ukrainian.

Mary Sabat, Sobor of the Holy
Protection, Toronto

Our apologies. (Ed.)

I read the ND Spring 2009 issue
for the first time after my friend
passed it on to me to read.

On page 14 you included a re-
view of the film Lilja 4-ever which
was screened by the Pochaiv
Maple Leaf Safe House Commit-
tee in Edmonton.

On behalf of the Committee a
sincere thank you for publishing the
article. It was most appreciated.

Pauline Lysak, Co-Chair



Auemu ... Letters

I just read the Easter copy of ND
and was particularly interested in
the book review about the book
by Mr. Stec about priests who had
been murdered by foreign occu-
pants in Ukraine. While in Pere-
myshl last summer, I came across
this book in the Chytalnia Prosvi-
ta and have regretted not purchas-
ing it. I have even written to the
Prosvita, asking them to send me
a copy. At the event for the Cath-
olic University in Toronto I met

KOPOTKO

e First Ukrainian Greek
Catholic Bishop Ordained
Since Independence
On 18 June, 2009, at the patri-
archal Cathedral of Christ’s
Resurrection of the Ukrainian
Greek Catholic Church (UGCC)
in Kyiv, hieromonach of the
Studite Order, Yosyf (Milian),
was ordained an auxiliary bish-
op of the Kyivan Archeparchy
of the UGCC. This was the first
ordination of a bishop by the
UGCC in the period of Ukrain-
ian independence and the first
such ordination since the forced
liquidation of the union in the
Russian Empire nearly 200
hundred years ago.

e The Vatican’s “Dignitas Perso-
nae,” an authoritative statement
on reproductive science issued
last winter, offers the positions
of the Catholic Church on some
of the most contentious issues
in modern biological research,
including stem cell research,
designer babies, cloning, and

Mr. Stec’s son and I have placed
my order with him! It seems this
article was in ND just for me!
Thank you!

However, I have not been able
to locate a copy of the article
about the UPA na Zakerzonni film.
Seems the copies are all gone. If
there are spare copies anywhere,
I’d love to have one.

Marika Dubyk Wodoslawsky,
Toronto

< BRIEFLY

a host of techniques widely
used to prevent pregnancy and
to help infertile couples have
children.

e The pro-Kremlin United Rus-
sia party, led by Prime Minis-
ter and former President Vladi-
mir Putin, has submitted a bill
to parliament that would make
it a criminal offence to belittle
Soviet history. Critics say the
move is aimed to stop people
from talking about the more un-
pleasant parts of the country’s
past. Many see the Soviet era as
a reign of terror and its war ef-
forts not as a liberation, but as
the start of an occupation.

e By a decree of the Russian
President, Dmitrii Medvediev,
Metropolitan Lazar (Shvets)
of Simferopol and Crimea was
awarded with a high state award
of Russia, the Order of Friend-
ship on 9 June, 2009, in Yalta,
reported the press service of
the Russian Orthodox Church —
Moscow Patriarchate.

Ukrainian Catholic
Women'’s League of Canada

NATIONAL CONGRESS
2010

“WOMEN IN THE
CHURCH”
(Firm in Our Faith)

Ramada Hotel
and Conference Centre
11834 Kingsway
Edmonton, Alberta

Monday, July 5 -
Thursday, July 8, 2010

Start planning now to attend
our 2010 Congress!

Come a few days early or stay a
few extra days to explore and enjoy
Alberta. Take the opportunity to visit

family, enjoy Ukrainian culture in
Alberta and experience our beautiful

mountain resorts of Jasper and Banff.

HAIT

Nira YkpaiHcbkux
Katonuubkux Xinok KaHagu

KPAMOBWUN 3°13[,
2010

“UIHKA Y LLEPKBI”
(BnesHeHi B Hawwii Bipi)

Pamapa lNotens i
KoHdpepeHuinHun LieHtp
11834 Kingsway
EamoHTOH, AnbbepTa

Big 5 — 8 nunna 2010 p.

[MpuroToBnanTeECa 4O
kpanosoro 3'iagy 2010 p.
MpuixmkanTe Kinbka AHIB CKOpiLe
abo nuwiTbcst AoBLUE, W06
CTPIHYTMCA 3 POAMHOLO | NPUATENSMU
Ta Ni3HaTH HaLy yKpaiHCbKy
KynbTypy B AnbbepTi.

Vsha Dovoha % summer 12009
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The author is tortured by the gentle nature of Ukrainians who
allow those who killed and persecuted them to now run Ukraine
and complain, to boot, about the “bad attitude” of Ukrainians.

A dark, must-read piece.

€eeen J1Y/IAP

VYKpaiHui Moi, yKpaiHu,...

Boxe! boxe! boxe! ki wmu
nemokpatu! Ski Mu TymaHic-
tn! ki Mu mromomroou! Skl Mu
¢inanTpomnu!..

Le > sKuii iHIIWA HAPOJ 3Mir
Ou, TiKaouu 3 Mauarydoi TIOPMH,
BUHECTH HA CBOi IOKAaTOBaHIH
CIMHI THX, XTO HOro B IO TIOp-
My 3aratsB, TUX, XTO HOro y Iii
TIOPDMi HEBOJIUB, THX, XTO HOro
y wmid Tropmi KaryBaB? Jlume
MH, YKpaiHLi, 30aTHi Ha TaKy
cynepginaHTporiio.

I Mu He nume BuHecnu. Mu
3aHEC/IM YCiX IUX IIyOpaBLiB 10
CBO€i XaTW, BIYCTHJIM iX y HaM-
KpaIlli CBITJINIi, BUUIAIN M Haii-
kpami wicua. lomyemo, moimo,
PO3BaKaeMo, TMOLIAHOBYEMO IXHi
«TIOJBUTHY», DJIAaroIuMO 3 HHUMHU
JIMIIIE Ha «OOIEIMOHATHOMY», 00,
He nail boxe, HE Tak «IMONMYyT».
I B ronoBax Hammx, JeMOKpaTHY-
HUX, JIUIIE OOHa AyMKa, 1 B AyIIax
HallMX, TYMaHHUX, JHIIE OIUH
TpeneT — xo4a 0 He 0Opa3uTu.

Hy, nmoHe Ham, MO-XaMCBbKH,
y Biui — obiTpemocs. Yeil xxe He
BAApHB.

Hy, BninuTh 3HiYEB’S 1O Wi,
— mnouyxaemocsd. Yel xe He
BOMB.

Hy, npunymares o1HOro-aBOX y
KyTOUKy — MOCHiBYyBaeMo. Yei
e He BCIX.

Hy, BUIIOB3yTh KPOBaBUMH KO-
JIOHAaMHM Ha BYJIULI, CIMHABUMH
NUKaMH Ha €KpaHU TeJeBi30opiB,
OpyIHMMHU OINycaMH Ha IINajlb-
TH OynbBapHUX JHCTKIB. Omio-
I0Th HAIlly 1CTOPIiIO, Hallli CBATHHI,

N Lopra < aima 12009

Hac i3 BaMHU. 3HOBY IOCITiBUyBae-
Mo: uell ke xBopi. Ta ¥ He Oyne-
MO MU X pO3CTpPiNIIOBAaTH, SIK BOHH
Hac. He muxyHu x mu, mo0 3y0a
3a 3y0a, OKO 32 OKO. Y TIeHTpi €B-
POIH KUBEMO. XPHUCTHSIHCHKY MY-
npicTb coBigyemo: «Komu XxToch y
TeOe KaMeHEM, TH B HbOTO — XJIi-
o6oMm...» | ycTynaemo nomasneHbKo
31 cBimmui y cinu. o6 n’sHuM
ryOpaBLsIM 04l HE MYJISITH, CBOEIO
MOBOIO 1X HE APAKHUTH. ..

Cumumo y cimsx. Timmmocs,
mo Ha Boii. Illo maemo BmacHy
xary. o »xwunu y Tiil Xati Hamni
CJIaBHi MPENKH, a MU iX JOCTOHHI
Hamaaku. | TppuMaeMo Hamororo-
Bi Bigpa 3 Bomoro. bo i3 cBiTim-
i maxHe cmaneHuM. [’sHI mry-
OpaBui i3 BorueM rpatothcsi. Ha
BCl 3aCTaBKH PENETYIOTh, IO 3
HamMH iM Hamla xara He nojo0a-
etbes. 1o Mu «OaHgiTH» 1 Hac
«Haga mox cyn». Lo mu, BiuHO
KaTOBaHi 1 BUBMCKYBaHi HUMH, LIe
MaEMO Tepea HUMH 3a MIOCh TaM
BHUOayarucs. ..

Ta Oyap-siKuii IHIIMH HAPO TTO-
Ka3zaB OM IIMM IOTaHLSIM Ha JBepi.
I BucTaBUB OM Jasieko-1aNeKo. . .

Ane Mu He Taki. Mwu, SKIIo
Tpeba, TO 1 CiHM IM YCTYIHMO.
Cami x mepebepemocsi y capaii-
yuK, ad0 X TiJ TOBITKY. Yce X
TaK{ Ha CBOEMY PiIHOMY MOABIp1,
nig pizaum HeObom... bo mu ne-
MOKpaTd, MH TyMaHIiCTH... Mu
cynepginaHTpomnu. ..

Boxe! boxe! boxe!

[Ipoctn Mmeni, maru-Ykpaino!
S ropauii 3 TOro, 10 € MaJeHbKUM

CHHOM TBOTO BEIUKOTO HapOIy.
Ane iHkonu MeHi Tak Baxko! [H-
KOJIM MEHI TaK XOUEThCS CTATH Be-
JIUKAM CHHOM MaJICHBKOTO YedeH-
CBKOT0 Hapony!..

[Ipoctu meni, ['ocrmomu! A Ti-
mrycs, mo Tu COTBOpUB €cu MeHE
XPUCTUSHUHOM. AJl€ 1HKOJIM MEHi
TaK XOUEeThCsI CTATU MYCYyJIbMaHH-
HoM. He mmg toro, mo0 «oko 3a
oKo 1 3yba 3a 3yba». A s Toro,
100 TiTHO 1 TIOCTOWHO JATH 10 3Y-
0ax OyIb-IKOMY 3aii[i, 10 y MOl
XaTi CBOIM XaMCTBOM Haryo i 6e3-
KapHO BUTOIITY€E MOIO JYIITY.

* %k *

Uyem, Opare MiH, K mepe-
JIbOTHE, 3aJIbOTHE, OTHDKIKEHE Ha
HaIIi 3emMJ1i YOpHE MTAcTBO Kap-
TaBHUTH HaJl HAIIOO Aoner? To mu
CsKi, TO MU TakKi, a TO MU 30BCIM
HikynumrHl. Hi, He 3maTHI CBOIO
nepxaBy maru. Hi, HEe Moxemo
cami co00I0 KepyBaTH.

3aBXau MIOCh KOMYCh BUHHI,
3aBXKIU y «BIYHOMY Oopry» me-
pen «Bu3BosUTENSIMUY. llepen
KHMOCHh MAa€EMO MTPOCHUTH IPOIICH-
H4. Ilepen kUMOCH 3a IIOCH Mae-
MO KasITHCA.

A xTO0 Oyme KasATuCS Tepen
Hamu!? 3a Te, mo BCcA YKpaiHa
YIPOIOBXK CTONITH IS YKPaiHIIIB
Oyina baounum Spom? 3a Te, 1110
BUHHINWIN YIBi4i O1JIBIE HAIIIOTO
Hapoxy, HK MaeMo 3apa3? 3a Te,
10 BUCMOKTAJIH 3 HAIIIOTO JIIOAY 1
KpOB, i mit. 2

I3Bin Ne 7, 2003 p., Jlveie
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3 Haroau 300-niTHLOI piyHMLUi 6uTBM Nig MonTtaBoto, HJ BucBiTNIOE,
Xo4ya MiHiManbHo, KonocanbHy noctatb NeTbmaHa IBaHa Masenu.

This year marks the 300th anniversary of the battle of Poltava, where
Hetman Ivan Mazepa and Charles Xll of Sweden were defeated by
Russia’s Peter I. ND is offering readers an extended view of the
history and treatment of a noble Ukrainian political genius maligned
for some 300 years by Russia. Mazepa’s contribution to Ukrainian
political thought and cultural development is unsurpassed.

Yl Knuyy ecemo2ymHb020 boza e ceidku

i 3anpucsearo, ujo He padu eucokux no4yecmel,
He 0519 6acamcmea abo AKux iHwux yined,

a dns eac ycix, ujo ecme nid Moim ypsidom,

... X04y 51 3a noMiy4r0 boza mak YuHumu,

w06 eu 3 XiHkamu eawumu i piGHul Kpatl

He 3a2UHynu Hi nid Mockanamu, Hi nid weedamu.

Tpiyxz@ j apazzm [6ana Mazenn

l' erbMaH [Ban Masena yBiimos
B iCTOpilO K OAWH i3 HaWBU-
NATHINUX — MOJITHYHUX  JII49iB
VYKpaiHy, Ha JOMI0 SIKOTO BUIIAJIH
Ha/I3BHYAHHO TSHKKI BUITPOOYyBaH-
Hs1. [locraBnenuii Ha yomi [eThb-
MaHIMHU ofipa3y micns «PyiHm»,
KoM OyJ0 3HHWIIEHO Maiike Bci
MOJITUYHI W KyNbTypHi 3100YyT-
KM YKpalHCBKOTO Hapony, Mazena
MYCHUB OyTH XUTPHM 1 THYYKHUM,
JYKaBUM 1 CKPUTHUM Yy CBOIX Ii-
SHHSIX 1 IOMHCITAX.

IBan CremanoBny Masena-
Konenincekuii Haponuscs Ha Ku-
iBumHi, noommsy binoi Llepksu, y
LULSIXETHIH  YKpaiHCBKil poJuHi.
Woro Garbxo ciyxuB y Bornama
XMenpHUIbKoro. MaiOyTHIl reTh-
MaH HaB4aBcsl y mkoii KuiBceko-
ro OparctBa, 3ronoM — y Kueso-

MorunsHcbkoMy — KoJIeTiymi  Ta
€e3yiTcbkoMy KoJeriymi B Ilomoris-
Ky. Kpim Toro, BiH BUB4aB BiiicbKo-
By cnpaBy B [omnannii, OyB Takox
y Himeuunni, ®panuii, [Tamnii. ITic-
751 IOBEPHEHHSI 3-32 KOPJOHY BH-
KOHYBaB B@KJIMBI JMIUIOMATHYHI
JIOPYUYEHHS! MTOJBCHKOTO KOpoJist. Y
1663 p. HECTOIBAHO 3aJIUIIHUB KO-
POJIIBCBKY CIYOy ¥ MOBEpHYBCS
Ha pinHy 3emimo. Criouatky mepe-
OyBaB mpu JBOpi reTbMana [lerpa
Hoporenka, 3ronom — IBana Ca-
MOWJIOBHYA, SIKOTO 3BUHYBATHIIHA Yy
npoBai moxoxy KHs3s [ominuna y
Kpum 1 3aapemryBanu. HatomicTs
retbMaHoM JliBoOepexnoi VYkpai-
HH oOpanu 1. Mazemy.

Otxe, HaliBUIla BIaja Iepe-
HIia 10 pyK 3piloro i BHCOKO-
OCBIUEHOTO TOJIITHKA, B SKOMY

TapMOHIMHO MOEJHYBAIUCS HEOP-
JTUHAPHUN PO3yM, BOJIS 1 MOYYTTS 1
SKHH yci CBOT HOMHCIIH IPUCBSTHB
BENMKIA crpaBi — 30epeKeHHIO
aBTOHOMIi YKpaiHH, a 3roJjoM —
po30ynoBi YKpaiHCBKOI JeprKaBu.

Beci, xT0 3ycTpiuaBcs 3 reTbMa-
HOM, BiJ[3Hauajy BUCOKUU PiBCHb
HOro OCBIYEHOCTI i iHTeNeKTy. Bin
YY He €IMHUH 13 TOMIIIHIX BOJIOAA-
piB, XTO 3HaB Mailke BCi €BpOIEH-
CBKi MOBH — TIOJILCBKY, HIMEIIBKY,
(dpaHIy3bKy, ITaJiiicbKy, TaTap-
CBKY, JaThHy. Kpim TOro, rerbMan
MaB HeaOMIKHi JiTepaTypHUi Ta-
JIAHT, ACaB BipIIi.

IcTopuku, awnamizyroun 00y
Masenu, 3iANUIMCS HA OJHOMY:
HallXapaKTEepHIIIOI0 PUCOI0 BIadi
Maszenu-znepxxaBHuKa OyJno MHC-
TELTBO MOJITHKH. —

Vsha Doroka < summer 12000
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V3sBum 1o pyk OynaBy, IBan
Ma3zena moTaeMHO PO3pOOIISB 1
BUHOLIYBaB IUIaH MPO MOBEPHEH-
HSl HE3aJIeKHOCTI YKpaiHH — fK
Bix Pocii, Tak 1 Big IToabmi. I och
HacTaB, 3/aBajiocs O, CIPUATIHU-
Buif MmoMeHT. llIBencbkuit kOposb
Kapn XII mimos BifiHOIO Ha [le-
Tpa I. VKpaiHCBbKMI reTbMaH BH-
pillMB cKOpHCTaTuCs IIi€l0 Ha-
TOJIOI0 1 CKMHYTH 3 PiAHOI 3eMti
BaXKYy PYKy IMiBHIYHOIO cyciza.
IIpo cBoi Hamipu BiH PO3MOBiza€E
reHepanbHOMY nucapesi [umumo-
Bi OpiuKy, npucArarodn Ha €BaH-
remii: «5 KIu4y BCEMOTYTHBOTO
Bora B cBingku i 3ampucsrato, 1o
HE paad BHUCOKHMX IIOYECTEH, He
JuIs 6ararcTsa a00 SKUX 1HIINX Ii-
Jei, a I Bac ycix, 0 €CTe Mif
MOIM ypSIIOM, 3aJUIs KIHOK 1 fi-
Tel Bammx, A 1o0pa Marepi Ha-
moi, 6i1HO1 YKpaiHu, s KOPUCTi
BCHOT'O HApOAY YKPAiHCHKOTO, JUIS
MiAHECEHHs OTo mpaB i BOJBLHO-
cTeil — xouy 5 3a moMivyyio bora
TaK YMHUTH, 00 BU 3 KIHKaMHU
BaIlIMMH 1 piIHUH Kpall He 3aruHYy-
JIM H1 1 MOCKaIsAMH, Hi ITif IIBe-
namu. Komu x s ne poOimio 3amms
SAKUX-HeOynb TPUBATHUX 1HTEP-
eciB, To Hexail mobepe MeHe Iy-
mreto i Tinom bor, B Tpoiiui Cesaiit
€aunii, 1 0e3HEBUHHO ITOHECEHUX
MyKax XpHCTOBHUX...».

Ha »xansp, icTopia po3nopsiiu-
naca mo-inmomy. Kapn XII mpo-
rpaB OuTBy. 3agymMaHe 30iHCHUTH
He Bpanocs. Iliciaa IlomraBchkol
outsu 1708 p. mBean BiACTyNUIN
B Monnagiro, 1o nepeOyBaiia mija

ockaxeHinmii [lerpo I mooOinss
TypKam 3a rojioBy Masenu Benu-
ye3ny cymy — 300 000 tamsapis!
[Ipore moBara i maHa 10 yKpaiH-
CBKOTO TeTbMaHa OylIM TaKUMH
BEIMKMMH, IO TYPEUbKUH Cyi-
TaH 3 OTUAOI0 BIIKUHYB OpHAKY
MPOMO3UIIIIO.

IBan Maszena nomep 3 BepecHs
1709 p. y ceni Bapuuui, mo mo-
6mu3y Bennep. Moro Tino y mpu-
CYTHOCTI  ILIBEACBKOTO  KOPOJIS
Oy/lo TOXOBaHE Yy CTapOBHHHOMY
MOHacTupi cBaroro ['eopris, po3T-
ammoBaHoMy Ha 6epe3i dyHato, mo-
O0mm3y ['anana, a moTiM mepeBese-
He 110 Scc.

OcTaHHIMH CJIOBaMHU YKpaiH-
cpKoro marpiora Oynu: «be3 Hazii
CIIOIBAIOCS.

VY cBoeMy IpOIaIbHOMY CIIOBI
[Mumun Opnuk NPOHUKINBO CKa-
3aB: «IM’s1 claBeTHOTO reTbMaHa
IBana Masemnu BiuHO xuTHUME 0€3-
CMEpTHOIO CJIaBOIO B IaM’sTi Ha-
moro Hapopy, 00 BiH XOTIB JaTH
oMy 3MOTY PO3BUHYTH Y MOBHIH
cB00OAI BCi Horo 6e3MexHi MOXK-
muBocTi. Hexait HiI BilicbKO, Hi
Hapon He BrparaTh Hanii! Hama
crpaBa cCIpaBeijuBa, a CIpa-
BEAJIMBA CIpaBa BPEIUTI 3aBKIH
nepemMarae.

AMOiniiiHI 1mapceki  carpanu
Ha3uBald HOTro  «3pagHUKOM»,
«KPHUBOIPUCSHKHUKOMY, «HO1010%.
«Tak,— muie BiZOMHH YyKpaiH-
CBKMI icTOpPHK 1 JiTepaTypo3Ha-
Benb lmpko Bopmiak,— BiH OyB
3paZHUKOM 31 3paJUBUMH La-
psamu, 1o 3 nepmux AuiB [lepe-

Branor Typeuunnu. Pozmtouenuii,  sdcnmaBa 3papkyBaid  YKpaiHy.
= ~Y/

Q o
I Yus 6id6ara, woro i nepemoia. \
| To He Kozak, mo omamatom He 9y/me @I’ﬁl/l. |
§ 3 gonvrnopmnoi ckaponuyi 1

0 Q!

= —A
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Kpusonpucsokauk? Tak, ane xpu-
BONPHUCSKHUK 13 KPHBONPHCIK-
HUMH ILapsMH, [0 Hpucsra-
IM «3axoBard nyHKTH bormana
XMmeapHUIBEKOT0Y. FOma? Tak, ane
Ona 3 FOnamu, mo npogasaiu 3a
TPUILATDH CPIOHMKIB YKpaiHCBKi
3emni y Binbni, Annpycosi, Mo-
ckBi, baxumcapai, Lapropomi i
HaBiTh y Binni Ta Jlongowni! IIpote
Hikonu IBan CrenanoBuu Maszena
He OyB aHi 3palHUKOM, aHi KPHBO-
nmpucsHKHUKOM, aHi FOporo cympo-
TN YKpainu, 10 gxoi OyB cIioBHe-
HUH CBATOT II0O0BI.

VYce cBO€ KUTTA — Yy Nepioau
3NIETIB 1 MajliHb, y JHI PaJOIIB i
CMYTKY — BiH IUIEKaB Haii3amosi-
THIIIy MPilo, SIKYy c)OpMYNIOBaB i
0o0HapoayBaB Ha BeChb CBIT Boib-
Tep: «YKpaiHa 3aBKAM IMparHyia
OyTH BilbHOWO». D

Icropuunmii Kanennap, Kuis, 1995 p.

o g
Grandmothers are

¥ moms with lots
of frosting

¥ just “antique” little girls

God’s way for
compensating us
for growing old

¥ short on criticism
and long on love

¥ old on the outside and
young on the inside

and

¥ Grandmothers hold
our tiny hands for just
a little while, but our
hearts forever

With thanks to Helen Sirman

) I




SPECIAL

Visiting Ukraine, especially Kyiv, one is surrounded by Hetman Mazepa’s influence and generosity.
His donations to churches, cultural and academic landmarks are everywhere, including the wall
around Pechers’ka Lavra and the restoration of St. Sophia. He even donated to the building of
religious structures in the Holy Land, then Palestine. Here is a partial list of his gifts.

... He moia cHiapmuia nif)paxyganﬁu
HOOOHHUN I”lO?f((Z/?Iﬁg GCHOBeAbMONHO10. ..

709 poxky, Bigpa3sy mno cmepti Ia-

Ha Masemnu, Mk HoOro HeOOXeM
no cectpi CranicnaBom BoitHapos-
CHKHM 1 KO3aI[bKOIO CTAPIINHOK BU-
HUKJIA CyTepeyKa 32 TeThMaHChKUI
cnanok. i i BupimeHHS KOpOib
Kapn XII crBopuB KOMicCilO, sKa
KiJIbKa JIHIB pOo30upaa It0 CIIpaBy.
BuByarouu JaTUHCHKI aKTH IIi€i KO-
Micii B HaykoBiii poOiTHi bibmiore-
ku OccolliHeyMy, BiJIOMHIA JTOCIIJI-
HUK Muxaiino Bo3Hsik HaTpanuB Ha
JIOKYMEHT, HaJ3BUYANHO I[IKaBUI
3 TOYKH 30PY MEIEHATCHKOI Jislib-
HOCTI reThMaHa IBana Maszenu. B
HbOMY 3a3HAUEHO TOYHI BUJIATKHU Ta
MOXKEPTBYU HA Pi3Hi ONArOmiiHI LTI,

[ I[pOMOBUy€EMO Oarato moOox-
HUX 1 MWJIOCTMHHUX YYHMHKIB 3ra-
JIAHOTO TeThMaHa, HE MOXKEMO TOT'O
OJTHOTO TIOMHUHYTH MOBUYAHKOIO, IO
BiH caMe IepeA TemepillHiM To-
BCTaHHSIM — YK€ JIPYTHi PiK MU-
Hae — Bucias Jio [ poOy Cnacurens
Ha ropy CuHaii, Ha cB. ropy AdoH
1 40 1HmHMX cB. Micup [lamecTuHn
TPUALATH TUCSY JYKATiB...”

,,B1H PO3KHHYB 1 BUAaB MIEAPOIO
PYKOIO y TOOOKHOMY HaMipi Ha Oy-
OBy 0araTthOX ILICPKOB 1 MOHACTH-
piB, HA MUJIOCTHHI, HA TI030JI04EH-
Hs1 OaHi Ileuepchbkoi HepkBU U Ha
BigOynoBy i MoHacTups cB. CaBH B
[Manectuni.”

,...Llicis Toro BoitHapoBchkuit
MPEJUIOKUB BUKA3 TPOIICH, 110 OyIu
B bymuHIpIX, sikuii He 30epircs,...
CTaplIMHA OCh TaKUd BHKa3 OCO-
OoucTux BUIATKiB Mazemnu, mo 30e-
pircs B i mam’sTi Bii ABaHAAIATHOX
POKiB.”

HIT nogae Ny Kinbka

A KueBo-leuepchka JlaBpa. CodpiiBcbkunn Co6op » !

i |
1
"-’..\'[:,y '|
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SERGEYK82/PANORAMIO.COM

IBRIS/JUKRPHOTO.NET

npuknaais Masenu weapocri...

nosoroyeHHs 6aHi MEYEPCbLKOI NABPY YCNEHCBLKOI

Benuvkoi LLEPKBW, 20.500 agyk[aTis];

myp goskona NMNEYEPCBbKOIO MOHACTWPA i LIEPKOB ToLWo, MinbnoH;
nosomnoyeHHs 6axi mutpononuyoro COPIMCbLKOrO COBOPY B

KMEBI 5.000 gyk[aTis], 3onoTa yawa ans Hboro 500 gyk[arTis],

BigHoBa 1ioro 50.000 3on [oTuX];

uepksa KNIBCbKOI [MOIrMNAHCBLKOI] KONETIi 3 FIMHASIAMM i1 iH.
Ginbwe Hix 200.000 3on[oTux];

cobopHa Lepksa cs. MUKOJTN KNIBCbKOIO 3 MOHACTUPEM Tolwo
6inbLwe Hixx 100.000 3on[oTmx];

BigHoBa [cobopHoi] LEPKBU MOHACTUPA cs. KUPUJIA 3a KWEBOM
6inbLwe Hixx 10.000 3on[oTux];

moHacTupi BAXMALIbKNA, KAMEHCBK/W [YCNEHCBKN],
NMOBELbKNW [AHTOHIIB], AYMHULbKUW [PI3OBA BOrOPOAMLII 3
LIEPKBAMW TOLW0O HEBIAOMO CKiNbKW;

BigHoBa [BOPNCOIMIBCbKOIO] kateapansHoro MOHACTUPA B

YEPHITOBI 10.000 3on[oTux] 2
Ilam’satku Ykpainu, epydens 1991 p.

Vsha Doroha % summer 12000 11
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Bohdan [epky’s historical prose epic Mazepa:
lessons from history for today (ecenpts)

By Ihor Siundiukov

he distinguished Ukrainian

writer Bohdan Lepky (1872-
1941) was consigned to obscurity
under the Soviet totalitarian re-
gime. The primary reason was the
system of values that was advocat-
ed and expounded by this highly
talented man of letters. A native of
Krehulets, Ternopil oblast, Lepky
placed Ukraine’s independence,
unity, and freedom above every-
thing. His system of values was
incompatible with the ideology of
the Stalin-Brezhnev empire, which
claimed to promote the noble ideal
of the “friendship of peoples” but
in reality subjected all the nations
of the “unbreakable Union” to the
merciless pressure of Russification

and dumped them into one melt-
ing pot in order to create a unique
and unprecedented community of
people—“one Soviet nation.”

It must have been from his
father that Bohdan heard the story
of Ivan Mazepa and his extraordin-
ary, tragic life. In the mid-1920s,
the talented writer began work-
ing on his historical epic about
Mazepa and the fate of the Ukrain-
ian people. By that time, Lepky
had experienced the bloody atroci-
ties of the First World War and wit-
nessed the penury, starvation, and
sufferings of ordinary Ukrainians
whose freedom and life had turned
out to be small change in the am-
bitious political games played by

Serhii Yakutovych’s lllustration to Bohdan Lepky’s Mazepa

NMawa Lopra < aimo 12009

Ukraine’s  neighbours—Russia
(later the USSR), Austro-Hungary,
Poland, and Germany.

Lepky’s Mazepa consists of five
novels: Motria (1926), Ne vbyvai
(Do Not Kill, 1926), Baturyn
(1927), Poltava (1928-29), and
Z-pid Poltavy do Bender (From
[the Battle of] Poltava to Bendery,
published posthumously in 1955
in the USA, after which the en-
tire prose epic finally appeared in
New York under the general title
Mazepa). Lepky’s historical epic
remains the pinnacle of Ukrain-
ian literary Mazepiana. Looking
just at one factor, length, Lepky’s
Mazepa surpasses such master-
pieces of world literature as The
Forsythe Saga, And Quiet Flows
the Don, and Les Thibault, all of
which were published or written at
around the same time.

Even more important is the
topic itself. The Mazepa era was a
complex, painful, and “politically
sensitive” topic even two centur-
ies later, but it attracted Lepky like
a magnet.

In 1911 Lepky had written a
cycle of poems entitled Baturynski
ruiny (The Ruins of Baturyn) whose
leitmotif was bitter and painful re-
flections of the terrible lot that had
befallen Mazepa’s glorious resi-
dence. In November 1708 Prince
Menshikov’s frenzied hordes gained
access to the fortified city with the
help of Ivan Nis, one of the most
hideous traitors in Ukrainian his-
tory, and killed everyone—women,
old people, and children. They
burned, plundered, and wreaked
total death and destruction.
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Lepky’s poem begins with a
rousing call to raise the old het-
man’s house from “ruin and de-
cay” (“We shall move the broken
statues; Marble walls will be re-
built; And it will sparkle, it will
shine; As it did in the good old
time.”)

The thread running through
this cycle of poems is the ruins of
Baturyn as a symbol of Ukraine’s
bondage. Remember: these stan-
zas were written in 1911. The First
World War, the tragic defeat of the
1918-21 Ukrainian national revo-
lution, and the annexation of Gal-
icia and Volyn by Pilsudski-ruled
Poland, which was followed by
an aggressive Polonization cam-
paign, were the images evoked in
the mind’s eye of the author, ur-
ging him toward a broader, epic
reflection of the most fundamental
causes behind the national catas-
trophes that had beset Ukraine. It
is no wonder, then, that Lepky’s
attention was once again riveted
to the symbolic and definite fig-
ure of Mazepa, the national leader
who, more than others, embodied
the overwhelming strivings of the
Ukrainian nation for its spiritual
awakening and political freedom.

In this (the author’s) narra-
tive “Mazepa lives and serves one
goal—to release Ukraine from the
imperial yoke of Muscovy.” He
is utterly believable when, at the
beginning of the first novel, he
addresses the Cossack colonels
and officers, his closest aides: “I
shall not exchange either Ukraine

or you, my faithful comrades,
for the title of a prince (offered
by Peter I—Ed.). 1 would rather
put my mace into other, perhaps
younger and stronger, hands and
become a monk, like my mother
who entered a religious order, than
strike such a wretched and dis-
graceful deal.”

In reply to the question from
Colonel Danylo Apostol, “What
do they [Peter I and his associates]
want?” Mazepa offers a crystal-
clear explanation: “What do they
want? They want a lot. You see,
we have fertile land, the sun shines
stronger here, and the rivers flow
into the Black Sea. And what riv-
ers! How precious is the Dnipro
alone! You heard the tsar say that
he would smash the Dnipro rapids.
Why, I ask you? To take his ships
from the Baltic Sea to the Dardan-
elles and farther so that, like bees
bring honey to the beehive, they
can bring goods from every part
of the world to his cold and poor
capital. It is not advantageous and
even quite unsafe for the tsar to
do this as long as we have at least
some vestiges of our freedom guar-
anteed by the Pereiaslav Articles
on which the Muscovite tsars take
oaths, placing their hands on the
Holy Gospel and kissing the holy
cross. So, you see, they need grad-
ually and almost imperceptibly to
extirpate all the hetman and Cos-
sack officers, abolish the rights
and privileges of cities, install his
voievodas and governors every-
where, and dispatch garrisons of

Deadline for fall issue submissions
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PiyeHeub AonuciB Ha OCiHHIK HOMep

soldiers here, to the misfortune of
our people. And if the people are
not willing enough to submit and
carry all these burdens and suffer
scorn, he will exile them beyond
the Volga River region and replace
them here in Ukraine with his own
people—this is what they want,
gentlemen!”

It would be difficult to formu-
late the essence of Moscow’s im-
perialist policy more precisely. It is
no surprise, then, that the Bolshe-
viks’ criticism of Lepky’s epic was
marked by fierce hatred. During
the Stalin period, in 1936, the lit-
erary critic Volodymyr Derzhavin
wrote the following about Maze-
pa: “Lepky’s trilogy is a complete
historical falsification and hand-
picked collection of fascist notions
and ideas clumsily masked by ob-
jective historical analysis. Peering
through this analysis is the face of
a class enemy—a western Ukrain-
ian fascist!” To the communists of
the Stalin school everything that
was national was fascist. 2

Thor Siundiukov writes for The Day,

Ukraine s highest circulation daily,
Kyiv, 2 October 2007.

Did you buy a gift
subscription or two of
NASHA DOROHA
for your favourite people?
For their hirthday
or anniversary?
Please see page 31.
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Anathema means excommunication from the church.

Why was Hetman Mazepa banished and by whom?
Archbishop Sofronii (Dmytruk) of Cherkasy and Kaniv of the
Ukrainian Orthodox Church — Moscow Patriarchate explains.

The Annulment of the
Anathema of Hetman /l/lazepa

Archbishop Sofronii (Dmytruk)

/ cannot remain silent in the situ-
ation which has arisen around
the question about the annulment
of the anathema of Hetman Ivan
Mazepa. In my opinion, this phe-
nomenon (and by the size of the
societal and polemic resonance this
is a socially significant phenomen-
on), as if in a mirror, reflected the
surge of infatuation, which we ob-
serve also around other figures and
events in Ukrainian history.

...in our church (and not only
church) circles there is a fear of
things Ukrainian. We lack the
feeling of our own dignity, ad-
equate assessment of ourselves,
of our people, which during all of
our history suffered so much that it
is even hard to imagine. We don’t
even want to think about why it
was like that and not different?
Why are we how we are today?
We should realize and reevaluate
our past, only then will there be an
understanding of why our nation
that lives on such a rich land has a
historical past so full of suffering
and distress.

I personally bow before Het-
man Ivan Mazepa, and regard
him one of the most significant
figures in Ukraine’s history. And,
first before making a row around
the anathema, we should ask our-
selves the following questions:
who is the author of this anath-
ema? Whom did it concern? The

NMawa Lopra < aimo 12009

anathema was pronounced not on
a person, a state activist, a promin-
ent patron and commander, but on
a man of straw. This man of straw,
which was supposed to depict
Mazepa, was carried down all the
streets of Krolevets, shamed, spit
on—all in attempt to humiliate the
hetman.

And who was the initiator of
the pronunciation of the anath-
ema? Tsar Petro I, a person who
gave the orders to kill and destroy
the entire population of the city
Baturyn. And this was almost 23
thousand people. So does a per-
son so savagely cruel, a criminal,
have the right to impose anathema
even on an average person? And
here we talk about Mazepa—a
statesman who strove to achieve
for his people, his Motherland, a
better, dignified fate. The anath-
ema is imposed on a man whose
sister received a monastic hair-cut
and served in an Orthodox mon-
astery, and whose mother Maria
Mahdalyna was the Mother Su-

(Y| personally bow
before Hetman Ivan
Mazepa, and regard
him one of the most
significant figures in
Ukraine’s history.
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Mazepa’s Coat of Arms

perior of the Floro-Voznesenskyj
Monastery in Kyiv.

This is a person, whom with-
out the great epoch in history of
Ukrainian culture and architec-
ture—Ukrainian Baroque—would
not have been possible; a person
whose 22-year administration
prompted cities such as Chernihiv,
Kyiv, Poltava, Baturyn, and Chy-
hyryn to flourish and change for the
better. What is there to talk about
Ukraine if even in the stronghold
of Russian Orthodoxy—the Trin-
ity Lavra of St. Sergius—a gated
church was built in the style of
“Mazepa” baroque!

In the period of Ivan Maze-
pa’s rule reforms were brought
into practice that changed the face
of the Hetmanate and brought
Ukraine closer to the time’s Euro-
pean states. We can confirm that
Ivan Mazepa himself developed
drafts of the first Ukrainian con-
stitutions, which is mentioned
in documents of Petro I, Musco-
vite Voyevod, and in Ivan Sko-
ropadskyj’s correspondences.

It is also worth mentioning the
blossom in printing, municipal
culture, and even the fact that the
basis of the “skrypnykivskyj” orth-
ography of the 20s of last century
is taken from Ukrainian business
and colloquial language that was
used in the times of Ivan Mazepa’s
Hetmanate.
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Thus, I can boldly affirm that
Ivan Mazepa is a person whose
meaning of life was to bring his
people out of slavery and implant
dignity and self-respect so that
we weren’t called “bydlos” and
“khokhols.” This person is not a
traitor; this is our Ukrainian Moses
who wanted to carry Ukrainians
out of captivity no less horrible
than Egyptian captivity was for
the Hebrews.

I cannot refrain from men-
tioning that the celebrated hetman

06 .. this is our
Ukrainian Moses

who wanted to carry
Ukrainians out of
captivity no less
horrible than Egyptian
captivity was for the
Hebrews.

of Ukrainian lands is buried in Ro-
mania, where they do not dishonor

his memory, do not belittle his
name, but on the contrary—as-
siduously look over the place of
his burial and respect him as a
prominent person who served his
own people, his native land. Thus,
we must for ourselves understand
who are our heroes, victors and
statesmen, of whom we can be
proud, who we must not forget.
When we understand this then we
can realize and protect our own
national identity. 2

RUIS.com, 28.V.2009

Russia’s battle for the hearts and minds of Ukrainians continues today as it did in previous eras.
ND looks at a recent movie designed to “Russify” Ukraine and return it to “mother” Russia.

A Cossack Leader,
Claimed by Russia

and Ukraine,
Rides [nto a

Cultural Battle (excerpts)

By Ellen Barry

aras Bulba, the 15th-century

Cossack immortalized in Niko-
lai Gogol’s novel by that name, (is)
a lush $20 million film adaptation
of the book (that) was rolled out at
a jam-packed premiere in Moscow
on April 1, complete with rows of
faux Cossacks on horseback. Vlad-
imir V. Bortko’s movie, financed
in part by the Russian Ministry of
Culture, is a work of sword-rat-
tling patriotism that moved some
viewers in Moscow to tears.

It is also a salvo in a culture
war between Russia and Ukraine’s
Western-leaning leadership. The
film’s heroes are Ukrainian

Cossacks, but they fight an enemy
from the West and reserve their
dying words for “the Orthodox
Russian land.”

Mr. Bortko aimed to show that
“there is no separate Ukraine,” as
he put it in an interview, and that
“the Russian people are one.” Fil-
ing out of the premiere, audience
members said they hoped it would
increase pro-Russian feeling in
Ukraine.

The tension between Russia
and Ukraine, which grew dur-
ing a winter standoff over natural
gas payments, has now shifted to
the cultural arena. Both countries

marked the 200th birthday of
Gogol, who was born in Ukraine
but wrote in Russian and is con-
sidered central to the Russian liter-
ary canon.

On April 1, Gogol’s birthday,
Prime Minister Vladimir V. Pu-
tin hailed him as “an outstanding
Russian writer.” Meanwhile, at a
ceremony at Gogol’s birthplace,
President Viktor A. Yushchenko of
Ukraine declared him unambigu-
ously Ukrainian.

“I think all the arguments
about where he belongs are point-
less and even humiliating to some
extent,” Mr. Yushchenko said,
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according to the Interfax-Ukraine
news service. “He no doubt be-
longs in Ukraine. Gogol wrote in
Russian, but he thought and felt
in Ukrainian.”

Three days before the pre-
miere, Ukrainian state television
broadcast the first Ukrainian-lan-
guage film adaptation, produced
hastily on a budget of less than
$500,000.

At the heart of the film is great
Russia. In the opening scene,
Bulba, played by the extraordinary
Ukrainian actor Bogdan Stupka,
rallies his soldiers with a speech
that was committed to memory
by generations of Soviet school-
children: “No, brothers, to love as
the Russian soul loves is to love
not with the mind or anything else,
but with all that God has given, all
that is within you.”

Bad reviews began coming in
from Kyiv, Ukraine’s capital, well
before the film opened.

“Russian history is short of
heroes, and they are borrowing
others’,” sniped Oleg Tyagni-
bok, the leader of the nationalist
Freedom Party. Writing for the
Unian news agency, Ksenia Lesiv

asked, “Israelis and Palestinians—
are they also one people?” And
Volodymyr Voytenko, a promin-
ent Ukrainian film critic, said long
stretches of Mr. Bortko’s film “re-
semble leaflets for Putin.”

“It’s a very imperial film, that’s
what I’d like to say,” said Mr. Voy-
tenko, who founded the film jour-
nal Kino-Kolo. “Everything else
follows from that fact.”

Top Ukrainian officials did
not attend the opening in Kyiv on
April 2. But viewers who emerged
from the first showing said they
found Mr. Bortko’s message of
pan-Slavic unity deeply moving.
Yulia Velichko, 20, a student, hesi-
tated at the idea of rejoining the
Russian fold, saying, “We fought
so hard for our independence.”
But her companion, Valery Skura-
tov, was convinced.

“We should join Russia,” he
said. “We’re closer to them than
we are to the Amerikozy.”

At the film premiere in Mos-
cow’s Kinoteatr Oktyabr, which
seats 3,000, the audience ap-
plauded at Bulba’s “Russian soul”
speech, and then again when
the Cossacks thundered through

An Oldie but Goodie. ..

western Ukraine, holding torch-
es, to drive out the Poles. Among
those who felt exaltation was an
ultranationalist politician, Vladi-
mir Zhirinovsky.

“It’s better than a hundred
books and a hundred lessons,” he
told Vesti-TV after the premiere.
“Everyone who sees the film
will understand that Russians
and Ukrainians are one people—
and that the enemy is from the
West.”

Mr. Bortko, in an interview,
said the state-owned Rossiya tele-
vision channel had commissioned
him to make “Taras Bulba” be-
cause the conflict with Kyiv
made it “politically topical.” He
shrugged off the suggestion that
Ukrainians might view the film
as divisive, noting that he spent
the first 30 years of his life in
Ukraine.

“I just filmed Gogol. I didn’t
make up a single phrase.”

The blockbuster opened at
more than 600 theatres across Rus-
sia and Ukraine. 2

David Stern contributed reporting
from Kyiv, Ukraine.
New York Times, April 2009

It is the month of August. A resort town sits next to the
shores of a lake. It is raining, and the little town looks
totally deserted.These are tough times: everybody is
in debt, and everybody lives on credit.

Suddenly, a rich tourist comes to town. He enters
the only hotel, lays a 100-dollar bill on the reception
counter, and goes to inspect the rooms upstairs in or-
der to pick one.

The hotel proprietor takes the 100-dollar bill and
runs to pay his debt to the butcher.

The butcher takes the 100-dollar bill and runs to
pay his debt to the pig raiser.

The pig raiser takes the 100-dollar bill and runs to
pay his debt to the supplier of his feed and fuel.

HMawa Dopora % aimo 12009

The supplier of feed and fuel takes the 100-dollar
bill and runs to pay his debt to the town’s doctor who
treated his sick child.

The doctor immediately takes it to the hotel and
pays off his debt for the birthday dinner for his wife.

The hotel proprietor then lays the 100-dollar bill
back on the counter so that the rich tourist will not
suspect anything.

When the rich tourist returns after inspecting the
rooms, he takes his 100-dollar bill saying that he will
not be staying after all, and leaves town.

No one earned anything. However, the whole town
is now without debt, and looks to the future with a lot
of optimism.

And that is how some governments are doing busi-
ness today.

From the Internet. Thanks to Maria Nosyk.
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In Ukraine the reaction to the film Taras Bulba has been harsh if not fast enough. Here are some excerpts
from a roundtable of eminent Ukrainians following the film’s viewing. Please note the proposed action plan.

lapac Byﬂb(fa: iHgopmaniina dubepcia nporin Yxpaiwn

Kaxymp 4aeHn Kpyia010 cwioad, ckaukanoio 6 Kuebi das Gucaobaenns wouku 3opy

OJIEKCAH/IP MYPATOB -
Kinopexcucep: 51 Bonogmmupa
BopTka moBaxaro, aje Ticisa Te-
persany GiTEMy MOXY CKa3aTw,
mo Bomomgumup 3axoTiB BHCITY-
KHUTHCS 1 THM CaMUM ITiJICTAaBUB
Torons. Xowa loroms OyB TmH-
pPUM POCIHCHPKAM MOHapPXiCTOM,
aje 3MiHU JIO TIEPIIOTO BapiaHTy
tBOpy «Tapac bympba» 3pobus
JIATIIE TICIA. .. TIEeapoI OIIaTH Bif
uapsi. B Toit camuii yac He MOX-
Ha TpuMycuTH bopTka 3HIMarTH
¢bimeM Tipo Yipainy i st Ykpai-
Hu. Ha jxanp, BIacHUX marpioTud-
HUX (QiTBMIB y Hac B YKpaiHi HE
3HIMAIOTBHY.

ITOP JIOCEB - douenm Kueeo-
Mozunancekoi akademii: Y MeHe
¥ IHIAX YKpaiHIliB, M€ 3aJ0BTO
IO HE3aJIEXKHOCTI, IIJIIX 10 YKpai-
HU TTounHaBcst 3 [oromns, 60 B po3-
JnyMax mpo rerbMana Mazemny To-
TOJIb THCaB PO CBOOOIOTIOOHBY
VYkpainy # ykpaiHiis.

Boptko € dnmeHoM KoMITapTii
Pocii. Bin mpomaB cebe i cBorO

Aynry.

TAPAC UYYXJIIB - icmopuk,
0oKmop icmopuunux Hayk: B o0-
JIACTSAX BiOyBa€eThCS OpraHi3oBa-
HAW MacoBWH meperisin QiapMy
YYIHSIMU IIIKLT.

Torons crBOpHB 30ipHHUI 00-
pa3 Ykpainu, yKpaiHIliB i ykpaif-
CBKHX KO3aKiB... 3apa3 moTpiOoHO
noxaBaTu Ha bopTka g0 cymy 3a
CITOTBOPEHHST YKPaAiHCHKOI 1iCTO-
pii. BopTko € Mo3anuIFOOHNM CH-
HoM Kopriituyka, oOpakeHUM Ha
VYkpainy, i e BiZOWIOCS Ha HOTO
TBOPUYOCTI».

JIEOHIJLT YEPEBATEHKO -
KiHOKpUMUK: Y mac Hemae
YKpaiHCBKO1 JiepKaBU ¥ HeMmae ii
KepiBHHITBA. bynme ykpaiHchka
neprkaBa — Oyze yKpaiHChKe KiHO.
Minictp kyneTypu Okcana bio3sip
OTOJIOCHJIa TPOMAICHKUN KOHKYPC
Ha crieHapiit ¢imemy mpo Tapaca
Byns0y — Tpu poku (TOMY) ...

Pexxucep Bonogumup bopt-
KO, 32 HOTO X CJIOBaMH, € POCIH-
CBKUM (alTuCTOM... AJie... YoMy
MH nand Ha moka3 ¢imeM? [e
HaII YKpaiHChKi (DUTEMH 3 HAIITAM
TPaKTyBaHHSIM YKPATHCHKOTO KHT-
T4 # icTopii? YoMy HaMm HE TaI0Th
rpoiri Ha BiacHi GuTeMu?

TAPAC POHI3ICTHUM - 3a-
cmynuuxk oupexkmopa Ilenmpy
Hauionanvhozo 6iopooiricenns im.
Cmenana baunoepu: 1neonoriuaa
O0opoTb0a W TIPOTHUCTOSHHS MiX
VYkpainoto # Pociero 3aroctpu-
JUCS ¥ BUIUIECHYJIUCS Ha €KpaHU

KiHoTeatpiB. PiIbM € JIUIIE OIHI-
€10 31 CKJIAJIOBUX IHOTO TIPOIIECY.

3051 3ABI'OPOAHS — scypra-
aicm: Ilepie, o KAJAETHCS B O,
e Te, 1o Pociiickka Biiaga mijaro-
TyBaja QpineM—iHopmamiiiay au-
Bepcito potu Ykpainu. Yomy 1ieit
(bimeM, KU BUKPUBIIIOE iCTOPIFO
W po3mamoe MDKHAI[IOHATBHY
arpeciro, IMyCTHJIHN B IPOKaT?

CTENNIAH CEMEHIOK -
opucm, cypuanicm, noaimuy-
HUil 6’A3¢Hb POCIliCbKUX KOHYmA-
oopie: 1llkoma, 0 3 HAMU HEMae
Crynku. [TotpibHO, mobu BiH 1MO-
9yB OYMKH Jromed mpo (imeM i
YoMy BiH 3irpaB poib byin0u B Ta-
KoMy raneOHoMy cTuii. ... B CIIA
Ta OUTBIIOCTI PO3BUHYTHX Kpa-
{H CBITY KIHOIHIYCTpIs € B pyKax
npuBatHUX oci6. B Ykpaini Hisk
HE MOXYTh IMO30yTHCS TOTaHUX
3BHYOK — OITIKH TOCHIOAAps, SIK
e Oys10 32 KOMYHICTHYHUX YaciB.
[ToTpiOHO BXE OpraHizoBYBaTH I
TBOPHUTH BIIACHOPYY... 3aCHYBaTH
IPOMAJICHKY CITUIKY, B3SATH KPEIUT
B 0aHKY i CTBOPHUTH KiHOCTYIIIO, a
Jai 3HiMaTa QUTEMU # 3apo0IIsaTH
rporri. Tomi MO)KHA MaTH BIIaCHUH
GbimeM, sKuii Oyae BiAMOBIIIIO Ha
AHTHUYKPATHCBKY OpEXHIO, SIKOI0 €
¢inem Boprka «Tapac Byns6a». 2
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Bucroboxk
prmozo cHiony

Lzop Jlicooio, Beoyuuil, Kuig

X yaoxHii ¢inem Bomomumupa Boprka «Tapac
Bynb6a»,— 11€ TpOAYKT pOCiChKOI TTporaraH-
IIH, SIKAW pO3paxoBaHUi Ha HEOCBIUCHOTO IIIsAIada.
MeTor0 BUTOTOBJICHHS TAKOTO (DITEMY €:

e Po3MKMBaHHSA HaLioHaNbHOI iAeHTUYHOCTI
yKpaiHuiB

e Yeprosa crnpoba nepeTBOpUTYK yKpaiHLA
Mukony orons Ha pocCiinCbKOro NUCbMEHHMKa,
a 36ipHuIn 0bpa3 ykpaiHCbKoro Ko3aka Tapaca
Bynbby — 3axucHuka YkpaiHu — Ha «pyCcCKoro
Kasauka»

e CnoTBOPEHHS YKpPaIHCLKOI icTOpIl

e CTBOpEHHS CNPUATAMBOrO NIArPYHTA ANs
nopansLUol eKcnaHCii pOCINCHKOT KyrnbTypu,
iCTOpIl, EKOHOMIKWN, NONITUKN

3 omsy Ha HEraTHBH, SIKi Hece AJIsl YKpaiHIIB
noka3 pociiicekoro ¢inemy «Tapac Bynp6ay, yuac-
HUKHY Kpyrioro cToiry HaroiomyoTs:

e [lpeacraBHykaMm BULLOT yKpaiHCLKOT Bnaau
Opakye po3yMiHHS TOrO, LLO NPOTUCTOSIHHSA
3 Mocksoto BigbyBaeTbCs He nuLle B
€KOHOMIYHIN, eHepreTnyHin ccpepax. Begetbcs
iHdbopMaLiiHa BiiHa, 6opoTbba 3a HauioHanbHy
iIEHTUYHICTb yKpaiHUiB

e bpakye KoHuUenuii BiapOmKEeHHS i pO3BUTKY
YKpPaiHCbKOI KyNnbTYpW i3 HanexXxHum ii
iHaHCyBaHHSAM, a BigTak bpakye aepkaBHoI
NONITUKK, iIka Mae CNPAMOBYBaTU AepXXaBHUIN
pecypc, SK iHTenekTyanbHUIN, Tak i diHaHCOBUNA,
Ha nNoTpebn 3axncTy yKpaiHCbKOI Hauii Ta ii
KyJbTYPHO-iICTOPMYHOI CKNagoBoi

e B ykpaiHCbkMX akTopiB Bpakye HauioHanbHOI
CBiOMOCTi (Ha3BeMO Le CUHAPOMOM
HauioHarnbHoro imyHodediumnTy), aki 3aans
NpPecTuxXy i 3apobiTKiB roToBI 3HIMaTKCS HABITb
y TaKkux «aritnponaxy», Mackytouu Le notpeboto
TBOpPYOi camopeanisauji

Jlopeuno 3eadamu npuxiad axmopa i cnieaka
Baxmanea Kixabiose, saxuil iomosuecs i 6i0 po-

citicoko2o opoeny /pyacou, i 8i0 eacmponig y Pocii

nicas pociiicokoi azpecii na mepumopiio I pysii.

NMawa Lopra < aimo 12009

[Tponogunii y1achuki6
prz/zozo criony

Cvnamn Bragun abo yKpaiHCbKOI rpPOMagCbKOCTI
CTBOPUTW KOHLENLitO BiAPOMKEHHS | PO3BUTKY yKpa-
THCBKOIT KynbTypMU.

Briagi HakpecrnuTu OCHOBM OEepKaBHOI MOMITUKK Y
chepi KynbTypu, gKka 0O3BONUTL BUKOPUCTOBYBATU
AepXXaBHUI pecypc BigNoBiaHO Ao notpeb ykpaiH-
CbKOi Hauii, B TOMY 4MCIi — CTBOPEHHS YMOB Ans
BUIOTOBITEHHS SIKICHOI YKPaiHCLKOT KiHONPOAOYKLi.
HeponylieHHa ¢inbmiB 4O npokaty, siki BUKpUBNSA-
I0Tb YKpaiHCbKY iCTOpIito i BHOCATL po3bpaTt B ykpa-
THCbKe CyCcninbCTBO N BiAKPMBAIOTh LUMSAX HEAPYXHIM
JepxaBaM 00 eKcnaHcii B YkpaiHy.

HanexHa mMoparnbHa ouiHka yKpaiHCbKOK rpomag-
CbKICTHO YKpaiHCbKMX aKTopiB, AKi 6epyTb y4acTb Yy
aHTUYKPATHCLKMX Ta aHTUAEePXKaBHUX NpoekTax. 2

Bi3bMiTb y4yacTb y KOHKypCi
XYAOXHiX TBOpIB
“300 pokiB MasenuHcTBa”

MoconbcTBo YkpaiHu B KaHnagi cninbHo 3 Jliroto
ykpaiHuis KaHagn 3anpouyioTb ycix Gaxarumx
B3ATW y4yacTb y BcekaHagCcbKOMy KOHKYPCI XyOoX-
HiX TBOpIB ykpaiHCbKoi Mmonogi B KaHagi “300 pokis
MasenuHcTBa”.

OetanbHa iHdoOpmaUid Npo KOHKYpC pPO3Mi-
weHa Ha BebG-canTtax http://www.lucorg.com Ta
http://www.ukremb.ca.

All-Canadian
Mazepa Art Competition

Embassy of Ukraine in Canada (EUC) and the
League of Ukrainian Canadians (LUC) are pleased
to invite Ukrainian Canadians to take part in an art
competition designed to stimulate better under-
standing of Hetman Mazepa, who lay the founda-
tion for Ukraine’s independence movement.

For additional information please visit
http://www.lucorg.com and on EUC’s website
http://www.ukremb.ca or email director@lucorg.com.




HenpncTynHi BepeMaHn

Apocnase Mapunoecokuii

y CEPEJIHBOBIYYI BEPEXXAHU BYIIU
3HaYHUM (OPIIOCTOM TPOTH
HaBan 31 Cxomy 1 mpociaBHIUCS
Ha BCIo €BPOIMY MOTYKHUMH YKpi-
IJICHHSIMU, SIK1 [TOHAJ] IBa CTOJIT-
TSl HE MIT' B35ITH JKOJICH BOpor. be-
pPEKaHCbKUM 3aMKOBUN KOMIUIEKC
1589 poky BUTpUMaB TaTapcbKy
obuory. [lepuri Tpu necsTupivus
XVII cronittst Oynu Hacu4eHi Ta-
TapcbKUMHU HalajaMH, Ta BiJo-
MOCTI IIPO 3aXOIUICHHS 3aMKY BiJ-
cyrHi. Tinekum 1651  poky
KO3allbKOMY BIiHCBKY IiJi KOMaH-
nyBaHHsM Makcuma KpuBoHoca
BIAJIOCS 3aXOIHUTH MICTO U 3aMOK.
1655 poky Ko3aku 3HOBY Opanu
bepexanu, ane TBEpIUHIO 3aX0-
MUTH HE 3MOorH. B rpyaHi, mBen-
CBKI BIMCBHKA 3aBOJIOIIIH 3aMKOM,
CKOPHCTABIIUCH 3aMEP3JIHMHU PY-
kaBamu piuku 3onorta Jluma ta 60-
mt. 1672 poky Typkd i Tatapu
cnanwin 300piBCHKUHM, 30JI0YiB-
ChbKHI Ta OydallbKUW 3aMKH, aje
BiJICTY NN Tepe]] OepeKaHCHKUM.
1675 ta 1676 poky TaTapcbke Bii-
ceko IOparima Illummama aBiui
WTypMy€e OepesKaHChbKi yKpiIUIeH-
H$l, 3aXONMBILY TIepe] THM HaBKO-
JIMIIIHI, aJie Tiepet 3aMKoM y bepe-
JKaHax BOHO IOCTIIHO BiZICTyTIa€.

Bxe mpotiarom apyroi mosio-
BuHM XVIII cTomiTTs KOMILIeKe

[To Yxpaiti

OyzniBenb bepexkaHChKOTO 3aMKy
nouaB 3aHenagatu. 3 1554 poky
B n1Bopi OymytoTh kocten CsaAToi
Tpitini. 1619 poky momupae A gam-
INiponim CeHsiBChKUH, 1 Hioro Opy-
XKHHA NpUOYIOBYe KaIUIUIIO, B
SKili BCTaHOBIIIOE capkodar mo-
KIHHOTO Y0JI0BiKa, a 3roIoM IIe i
capkodaru TppoxX cuHiB. B nmpyriii
nonouHi X VII cromiTTst OymyroTh
IpyTy KalUIMLIO, SIKa Haraaye ita-
JACKHKI ycumanpHUII. TyT JOBro
30epiranucs HaarpoOKH CTAPIIIOTO
noxosiHHsA CeHsIBChbKUX — MHUKo-
nasi, ieponima, Slma ta I'anHUM
CeHsBCbKOi. Y POKU COBETCHKO-
ro peXHMy JIesKi 3 HaJarpoOHUX
ram’sITHAKIB — IIi CTPaBXHi BH-
TBOPH JIAIi JApPHOT'O MUCTEITBA —
3HAWIUIM BUKWHYTUMHU Ha Oepesi
piuku 3omora Jluma. Capkodarmy,
a TaKOX O03400M CcTenl Karumuii
Hanexarp aBropctBy SHa Ildic-
Tepa — OJHOTO 3 HalBiHOMIIIMX
JBBIBCHKHUX CKYJBIITOPIB TEPIIOT
nojoBuan XVII cromitts. 3 1627
o 1636 poky BiH XHB i mparo-
BaB y bepexanax, HaBiTh MaB TyT
BJIaCHY MalCTEpHIO.

Y xocrem Oymu # iHIII YHI-
KallbHI pedi, Ta mepex BiifHOIO Oa-
raro 3 Hux Oy’no BuBe3eHo 10 Kpa-
KOBa, a JIesKi 3apa3 30epiraroTbcs
B OziecbKoMy 3aMKYy.

In Ukraine

Sk 3 bepexaH no Kagpu
MicHs YkpaiHcbkux CivoBux CTpinbLis (aBTOP HEBIBOMMIA)

Ak 3 bepexar 0o Kadpu To nnakarno cepdeHbko
CiyosuKu maHOxXanu B xopyHxo20 Ocuna
To nnakarno cepdeHbKo Sk neped HUM 3HuKana
13 20p£ i3 nevaro. Ta 3omomas Jluna.

Mouyi IBaHa XpecTnTena
Oco06nuBy pois y ictopii bepexxan
Bigmirpae nepksa [Ipecssroi Tpifiti.
[lepwa 3raaka mpo Hei 1626 po-
KoM, a 1748 poky Ha bOMY MiCIIi
Apryct Yapropulicbkuil po3noyas
OyZIiBHHUIITBO HOBOI IEPKBH, SIKE Y
1768 pori 3aBeprmna KHATUHS [3-
abema Jlrobomupcrka. Bracmigok
noxexi 1810 ta 1830 pokiB xpam
3HOBY TiepeOynoByBaii. BinOymnosu
TpuBaiu 3 Apyroi nonoBuHu XIX
CTOINITTSI, TOMY Ha ChOTO/IHI IIEPKBa
HEMa€e CBOTO MEPBICHOTO BUIJISIAY.
Lepksa Castoi Tpidiui Hacam-
nepes ClaBeTHa MoIIaMu [BaHa
XpecTtutens, SKi BIepIIe Mics
Hpyroi cBiTOBOi BiliHU Oyno TyT
BuctasineHo 2001 poky. Yactuna
KICTKH pyKH, sikoto IBar XpecTu-
Tens xpectus Icyca B piri Mop-
JlaH, 30epiraeThCcsl y MO30JI04eHii
LIKATYILi 3 HAallMCOM TI'PELbKUMHU

OyKBaMH Bi3aHTIHCHKOTO TEPiOINy.
—

00 yacmuna kicmku pyKu,
AKoto lean Xpecmumeneo
xpecmus Icyca e piyi Hopdan,
30epizaembca y no3o0n0YeHiti
wKkamynyi 3 Hanucom
2peybKumu bykeamu
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Tym Hapodunucs, e4unucs, npayroeanu, 20cmioeanu, dpyKysanucs abo uje sikock 6ynu noe’asaHi 3 micmom MapkisiH Lawkesuy,

leaH ®parko, Boedan ma Jleeko Jlenki, Ocun Makosel, Ocman HuxaHkiecbkuti, Conomis KpywenbHuybka ma OneHa Kynbyuybka.

I'peuskuii nuceMennuk Teomop
JadHomnare 3ramye mpo i MOIII.
Caatnii eBanrenict Jlyka nepenic
ix 13 CeBacrTii, ¢ BOHH CIIOYHBAJIU
Oinsg Tpoby mpopoka €nucest, 10
AHnTIOXi1. 3BiaTH 1X TIEpEeHECTH 10
Koncrantunonons, a moTiM BOHH
ONMHWINCA B PyKax BOJIOCHKOTO
rocnozpaps €pemii Morumu. 1673
POKy BoJloCBbKa rocmozapesa lle-
npu4yaiikoBa MoOAapyBajla MOLI
Oepexancekomy musixrudeni Ce-
HSIBCBKOMY 10 Karuiui bepexxan-
chKOTO 3aMKy. Hapemiri kHs13b AB-
ryct Yapropuiicekuit 1715 poxy
nmapye womri xpamoBi [Ipecss-
toi Tpimi, 1 emuckon ArtaHasii

BepexaHu
3

{/ | Berezhany, Ternopil
NS

[enTumpKuil 3 ydacTi KiTbKacoT
CBSIIIICHWKIB 1 BEJHMKOI KIUTBKOC-
Ti BIpHHX IIiJ 3aJIITA rapMar i ra-
KIBHHUIIb TIEPEHOCHUTH MoIIi IBaHa
Xpecturenss 3 kocreny CeHsB-
ChKUX J10 iepkBH [Ipecsroi Tpiii-
mi B bepexkanax. Tucsdi mo6ox-
HUX JIofell 3 HaWBigmameHimmx
KpaiB MMOKJIOHSUTHCS CBATIH PEITiK-
Bii. Ilepexniam Mol 1aBi CBITOBI
BiifHM Ta 0e300kHy Bmany. Ilicms
Hpyroi cBiToBOi BiitHE BBaXkaiw,
110 BOHH 3HUKJIN Oe3citigHo. Jlne
Tpu poku ToMy — 2000 poky —
MOIIi BifHAAEHO 3HOBY. IX Oyino
BHUKPAACHO, TOII K 3HUKIH JCIKi
TOKYMEHTH, TI€9aTKH Ta JliaMaHTO-
BHI 3aMOK CKpHHBKH. 3apa3 MOIIIi
30epiratoTh y bepekaHnax y mepksi
IIpecssroi Tpifiti. Y xpami Takox
€ YyHIKaJhbHa 4YyIOTBOpDHA iKOHA
Pumcrkoi boxxoi Marepi, siky mmo-
JapyBaB xpamy Ha nodarky X VIII
cromitrs [lamma Pumcekuii.

Micto BorgaHna Nenkoro

3 bepeskanaMu 1MoB’s13aHi JKUTTS i
TBOPYICTh 0ararbOX BUIATHUX -
SYiB YKpalHCBKOi KynbTypu. TyT
HApOJMIIUCS, BUMIIKCS, MPALOBa-
M, TOCTIOBAJIM, APYKyBajducs abo
11e SIKOCh OyJIY MOB’sI3aHi 3 MiCTOM
Mapkisn amkesuy, [Ban @pan-
ko, borman ta Jlesko Jlenki, Ocun
Makogeii, Octan HimkaHKIBCHKUH,
Conomis  KpymensHunpka Ta
Onena Kynmpumupka. HaiiticHime
3 bepexxanamu 1oB’si3aHa MOCTaTh
BUAATHOrO ranuvaHuHa borna-
Ha Jlenkoro. bepexanu Oynu THM
MICTOM, SIK€ CIPHYMHUIOCS [0
Horo miteparypHoi kap’epu. bio-
rpa¢ Jlenkoro mumre, mo Oepe-
JKaHChKa TiMHa3isl Oyna MpHUXHCT-
KOM TaJaHOBHTHX XJIOMLIB, fKi
MPUDKDKATU CIOAM 3 IHIIHMX MICT,
e BisUIO 1HIIMM, OiTBII ypSAOBUM
Iy XOM.

Jlemxomy i rimHa3is, i bepe-
XKaHU SIK OCEPElOK KYJIBTYpHOTO
JKUTTS Jajdd Hemano. B rimnasii
Oynu yKkpaiHCBKUH Ta MOJBCHKHIA
XOpH, LIOPOKY BIIAIITOBYBAJIH Mill-
KEBHUYIBCHKHIA, a 3TOZIOM 1 IIICBUCH-
KiBChbKUH KoHIEpTH. Yac Big vyacy
HaBiAyBaBcid CIOAM MaHIPiBHUH
tearp “Pycpkoi Oecimn”. borman
MaB 3MOr'y Ho3HaiioMuTucs B bepe-
xanax 31 Crenanom SkoBruuem —
6arpkoM Jlecst Kypbaca. Jlemxwmii
BiJIBi/lyBaB BUCTaBU B CTallHIX Ta
Oynax, e 3MyIeHi OyJn rpaTu aK-
TOPH, CTaBIISTYM TMOMYJSPHI TOAI
“Hacracto YarpiBry” InpHUIB-
Koro, ‘“Jamopoxus 3a JlyHaem”
I'ynaxa-ApremoBcrkoro, “Oif, He
xonu, ['puiro” CrapuubKoro.

[Ticns 3akinyenHs JIbBIBCBKOTO
yHiBepcutety 1895 poky Jlenkuii
3HOBY NOBepTaeThbesl 10 bepexan,
JIe B MICHKIM T'IMHa31l cTa€ BUUTE-
JIeM yKpaiHChKOI Ta HiMEeIbKOi MOB
i miTeparyp. 3HalloMe KyJIbTYpHO-
MUCTEIIbKE CEepPEeNOBUINE 1 ONH3b-

“ B BepexaHax boz0aH Jlenkuli nuwe ceoi Hallkpauwi ipwi i onogioaHHs:.
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KICTB 10 OaTBKIBCHKOI OCEJNI CTBO-
pIOBaM CHPUSATINBUN KIIIMaT s
tBOpuocTi. B bepexxanax borman
Jlenkwii mume cBOi HaWKpaii Bi-
Pl i OTIOBiaHHS.

Croromni bepexanu € aky-
paTHUM 1 3aTHUIIHAM MiCTEYKOM,
SIKe 3aBISIKH apXiTeKTypi Ta 4yJ0-
Bilf mpuponi O0e3yMOBHO Ma€e Be-
JIUKUH TIOTEHIIAN K TYPUCTHIHO-
pekpeaniiina 30Ha. lleHTp Micra,
0COOIMBO PUHKOBA ILIOIIA, YUMOCh
nyxe Haranaye JIpBiB. TyT Takoxk y
YacH yKpaiHCHKOTO HaIliOHAJIHHOTO
BiJIpo/KeHHS B KiHII 80-X — Ha 110-
garky 90-x Oyia cos “kiromba”,
e TOJITUYHI aKTUBICTH 0Oararo
TUCKYTYBaIH MIOAO0 MaiOyTHHO-
ro nuiAxy Ykpainu. Biaroni cepen
JKATEJIIB MICTa 3alUIINAINCSA CIIO-
ragd Tpo MIBeWnapa pecTopaHy
“3omora Jluma”, skuii 3a CBigUEH-
HiM OepexaHiliB MaB HaWAOBII
Byca B YKpaiHi: BOHH CSTalIu HOMY
Maiixe 10 KoJliH. D

TMOCTVYII Me 165 (1220),
sismopox 16 eepecns 2003 p.

BozdaH JIEMKNNA

* % %

Habik xunTTa, Xypbo apidHal
Habik, mapHi TpmBoru!

Kpi3b TemMHuMI Bip Ao AcHUX 3ip
Mpopybyto goporu.

IpyMuTL TOMIP, BanuTbCs Bip,
TpiwaTb rHmni konogw,

To Tam, TO TyT Ha WNAX NagyTb
OcTaHHi nepeLuKoau.

| ctorHe 6ip, Sk onkui 3Bip,
KiHYNTb XXUTTS NPOKMBLOHOM,
A Tam Bropi rpsayLi gHi
[13BeHATb NoOian O3BOHOM.

Akun Tow cnis Oyay4ux AHiB
[na moro Byxa munun!

Akui npy Him Hegoni rpim
MapHui, cmiHui, 6e3cunuii.

Tu, rpome, 6ui! Tn, 6ype, Bun!
He 3Hato a TpuBoru.

Kpi3b rops 6ip y wacrtsa asip
Mpopy6yto goporu.

* % %

Iowcepeno: “I3 sabymms —
6 bescmepms!”



Ukrainian Catholic Church
Joins the Governing Board,
Canadian Council of Churches

By Virginia Sharek

The Canadian Council of Church-
es, the largest ecumenical body
in Canada representing 22 Chris-
tian denominations, admitted the
Ukrainian Catholic Church of
Canada (UCCC) to its Governing
Board at its meeting this May in
Ottawa.

A motion to accept UCCC
as a member of the Governing
Board was made by the Most
Rev. Bishop Yurij Kalistchuk,
Ukrainian Orthodox Church of
Canada, and seconded by the
Most Rev. Ronald Fabbro, CSB,
Roman Catholic Bishop of Lon-
don. After the vote, Dr. Richard
Schneider (Orthodox Church of
America, OCA) said: “History is
being made today!”

Archbishop Yurij spoke about
the significance of making the
motion. He pointed to the 400
years of history of the Ukrainian
Orthodox and Ukrainian Cath-
olic churches and expressed opti-
mism that it will be the churches
in the Diaspora that will lead the
way in healing the past misunder-
standings and hurts. He spoke
very positively about the recent
joint Ukrainian bishop’s confer-
ence in Florida. Newly elected
Vice President, Rev. John Jillions
(OCA), professor at Sheptytsky
Institute, offered some further
comments in regard to Catholic-
Orthodox relations.

The Council, comprising of-
ficers and staff drawn from the
whole diversity of traditions
represented by the member

churches, met in Ottawa in order
to engage with the government
of Canada in the task of strength-
ening the presence of churches
in public life. Rev. Dr. James
Christie, outgoing President of
the Council, commented that this
is drawing on a long tradition of
engagement in the public sphere
and contributing to public dia-
logue on matters, which affect
all people in Canada and the
world today.

Before the May 13 Governing
Board Meeting, the Commis-
sion on Justice and Peace hosted
a “Forum on Faith and a Sus-
tainable Economy: Reflections
on Hope and Transformation.”
Attendees included Members of
Parliament, the Senate and rep-
resentatives from a broad range
of Christian and other faiths,
civil society and social justice
organizations.

On May 13 the Governing
Board hosted a “Forum on Faith
and the Public Square: What
Difference Do Churches Make?”
The Honourable Michael Ignati-
eff was the guest.

On May 14-15, the Governing
Board delegations met with sen-
ior leaders of all political par-
ties to build relationships, raise
concerns regarding human traf-
ficking in Canada and to urge
Canada to increase its contribu-
tion in the Millennium Develop-
ment Goals of the G8 nations.
I joined the delegation that met
with Keith Fountain, Policy

Y joined the delegation
that met with Keith Fountain,
Policy Director for Bev Oda,
Minister of International
Cooperation. We discussed
aid to Africa, the Millennium
Development Goals and the
situation in Sri Lanka.

Director for Bev Oda, Minister
of International Cooperation. We
discussed aid to Africa, the Mil-
lennium Development Goals and
the situation in Sri Lanka.

The next meeting of the Gov-
erning Board of the Council will
be this November at the Queen
of the Apostles Retreat Centre in
Mississauga.

Canada is hosting the G8
Summit in 2010. The Canadian
Council of Churches is spear-
heading the 2010 world Inter-
faith Leaders’ summit in the G8
countries in June 2010 to bring
together the world’s most sen-
ior religious leaders from many
traditions to challenge the lead-
ers of G8 nations to fulfill their
promise to the world’s most poor
and vulnerable. This summit will
take place at the University of
Winnipeg at the invitation of its
President, the Honourable Lloyd
Axworthy. 2

Virginia Sharek is the Ecumenical Officer,
Eparchy of Edmonton, and Vice-President
National Executive UCWLC.
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3 Yxpainu

From Ukraine

During his visit to Ukraine in 2001
Pope John Paul Il beatified 27 martyrs
of the Ukrainian Catholic Church—
an unprecedented event in the
Catholic Church—for their struggle

in protecting the Church and its
people against excesses of dictatorial
regimes—both Germany’s Nazi and
Russia’s Communism.

The making of Ukrainian Saints

Stalin’s attack on the Ukrainian Greek
Catholic Church (UGCC) began immedi-
ately after the first occupation of western
Ukraine in September 1939. This occupa-
tion was in accordance with the Soviet-
Nazi Molotov-Ribbentrop Pact and lasted
until June 1941. In this period, all UGCC
property was confiscated, schools and
hospitals were nationalized. Church pub-
lications and religious organizations were
forbidden, religious educational institu-
tions and presses were closed, the activ-
ities of religious congregations were lim-
ited, brutal atheist propaganda and mass
terror and the deportation of a peaceful
population began.

“It is absolutely clear that under the
Bolsheviks we all felt destined for death;
they did not conceal their intention to de-
stroy, to strangle Christianity, to erase its
smallest traces,” wrote Metropolitan And-
rey Sheptytsky in his letter of August 30,
1941 to the nuncio Angelo Rotti. 2

Patron of Students

Priest and martyr Father Nicholas Konrad
was born on May 16, 1876 in the village
of Strusiv, Ternopil Region. He finished
philosophical and theological studies in
Rome, where he defended his doctoral
dissertation. In 1899, he was ordained to

2 Hawa Dopoa 4 aimo 12009

the priesthood. He taught in a high school in Berezhany and Terebovlya.
In 1929, in Lviv he founded Obnova (“Renewal”), the first Ukrainian as-
sociation of Catholic students. In 1930, Metropolitan Andrey Sheptytsky
invited him to teach at the Lviv Theological Academy and later appointed
him to be a parish priest in the village of Stradch, near Yaniv. There, as in
previous years, he showed his great diligence and responsibility, fulfilling
his pastoral duties, in particular spiritual guidance for youth.

Returning from visiting a sick woman who had requested the sacra-
ment of reconciliation, he died tragically as a martyr for the faith at the
hands of the NKVD (KGB) on June 26, 1941 near Stradch,

“Doctor Konrad, a professor at the Academy, my catechist... O, he was
a distinguished person. An ideal man. He was very involved with youth; he
had a heart for youth—and for his people. He wanted us to be patriots, to
be good and aware students. That was

Father Konrad...,” said Father Myko-
la Markevych in an interview. 2

Church of the Martyrs St. John Monastery

... And today...

Obnova continues to be a vibrant
organization of Ukrainian university
students in Ukraine and in Canada.

Publishing Division, Svichado, Lviv 2004

Ukrainian Catholic University students
make pilgrimage to martyr’s shrine
Approximately 12 miles from Lviv, the village of Stradch has strong ties
to Ukrainian identity and history, making it a popular place of pilgrim-
age. Rev. Mykola Konrad and choir director Volodymyr Pryima were mur-
dered in the nearby forest on June 26, 1941, by the Bolsheviks, who were
fleeing before the German invasion. These martyrs had gone to administer
the sacraments to a sick woman in Stradch.

Beatified by Pope John Paul II during his trip to Ukraine in June 2001,
both men have become symbols of Ukrainian faith and culture. They are

what the Rev. Shchurko calls “mod-
ern martyrs.”

In addition, Stradch has a cave
monastery dating back to the 11th
century. It also houses a miraculous
icon of the Mother of God, for which
it was declared an indulgenced pil-
grimage site by Pope Pius XI in the
early 20th century.

As the students laughed and sang
songs along the trail, the sweet mel-
ody of prayer echoed across the yellow
fields and pastures. Farmers and cattle
herders bowed their heads, and a man
mending a roadside fence removed his
cap and crossed himself. Everywhere
the neighbours came out to watch and
pray with the pilgrims. 2

From article by
Mike Rudzinski,

The Ukrainian Weekly
Sunday, November 30, 2008

... More ties to Canada...
In 1942 my father Petro Bashuk, a
leading member of the Organization
of Ukrainian Nationalists (OUN)
and organizer of Vovky and Lozove
Kozatstvo, forerunners to the
Ukrainian Insurgent Army (UPA)
which fought Polish, Nazi and
Communist forces in Ukraine until
the early 1950s, escaped from the
Nazi jail in Lviv and hid for a few
days in the Stradch caves. The UPA
courier who assisted his escape
was called Oksana. She was shot
later in the War by the Bolsheviks. |
am named in her honour.

| found out about this piece
of historic, and family lore while
picking mushrooms in Stradch and
then reading about my father in
OUN documents. (OBH)



Little Miracles in
a Wee Parish
With a Big Heart

By Sylvia Lozynsky

his year St. Vladimir Parish in Red

Deer, Alberta is 25! Yet it was a
small miracle that our parish was es-
tablished in 1986.

There were no Ukrainian Cath-
olic churches south of Edmonton to
Calgary. Red Deer, the largest city
in central Alberta with a population
of 90,000—some 8,000 are Ukrain-
ians—is located midway between the two cities. Bish-
op Demetrius Greschuk had faith in our little group of
founders and gave his blessing to establish a parish.

The Edmonton Eparchy owned an old Baptist
Church and several houses next to it. We held services
in this little church until it was demolished and our
new church was built and opened in May 1990.

Our first priest was the newly ordained Fath-
er Mark Bayrock. He lived in Red Deer and did
much to encourage parish development. Our Build-
ing Committee worked tirelessly to ensure the new
church was truly distinctive, designed in the unique
Hutsul style. Marianna Savaryn—just beginning an
iconographer career—agreed to write our icons on
a flexible schedule as she had three small children.
We were delighted with our iconostasis; the icons are
very beautiful.

St. Vladimir Ukrainian Catholic Church, Red Deer, Alberta

When Father Mark left in 1997 we met many of
the clergy of the Eparchy as they came to serve on
Sundays, but we needed the stability and guidance of
a resident priest to promote and build our parish. We
prayed.

In 1993 our UCWLC Branch organized a parish
Christmas charity project. It provided a Ukrainian im-
migrant family from Bosnia with everything to cele-
brate Sviata Vechera, Ukrainian Christmas, in Can-
ada—tree, gifts for the family members. In January
1994 the appreciative Bilyj family visited our parish
to meet us.

And... ten years later one of the children, Julian
Bilyj, was ordained a priest in our church. First, he
served our parish on weekends, then, having com-
pleted an Education degree, came to Red Deer as
our parish priest. His wife, Slavica, and children,
Julia and Matthew, joined him. Wouldn’t you call
this a little miracle?

We were constantly struggling
with the question of how to in-
crease parish membership. Then in
2005, 125 temporary workers from
Ukraine arrived in Red Deer to work
at Olymel, a pork-processing plant.
The UCWLC bought and gathered
items to help the newcomers settle in.
Some started attending the liturgies.
Then we extended a helping hand on
countless issues from providing ESL
classes in our church hall to offering
help with translation and assisting
with applications for driving licences
and immigration. —
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Now, about 30 who chose to stay in Canada perma-
nently are in the process of bringing their families. A
few families have already arrived in our parish. We
are again growing! And we thank God for yet another
little miracle.

Our St. Vladimir UCWLC Branch con-
sists of 19 members. We cherish our senior
life members—Molly Sagan, Olga Raffa and
Pearl Decore. Though some younger women
have recently joined, a core of 10 women—
who know, love and appreciate one another—
provides the leadership. Our members active-
ly participate in parish events.

We are celebrating the 25th Anniversary
of our parish and Praznyk with Bishop David
Motiuk in the Fall of 2009. We look forward
to this event with grateful and happy hearts.

We thank God for all the blessings he has bestowed
upon our flourishing little parish. 2

Sylvia Lozynsky is the UCWLC President,
St. Vladimir, Red Deer, Alberta

St. Vladimir, Red Deer, UCWLC Members, 2008
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NASHA DOROHA is pleased that some new Ukrainian residents in Red Deer agreed to share some
thoughts about leaving loved ones behind and coming to Canada for the first time. There is joy,

sadness and a little of something familiar...

Hosa x8nna yKkpaiHuis y Peg Aip:
fAopora go cebe

AYME BAKKO CKA3ATN B3a-
rajii, YoMy JIFOAH 3aJIHIIAIOTh
e CBill Kpaii Ta WAYTh A0 THIINX

Lo KpaiH. Y KOXHOTO, MaOyTh,

\ CBOSI NIPUYMHA, MPis 1 MOV
‘ Ha peui. {7 meHe 1 Mo€l cim'T,
- sKa MEHE IOBHICTIO IiITPH-
MY€, 1I¢ BIIEBHEHICTh B Maii-
OyTHBOMY, CTaOIBHICTD, PiBHI
MOJKJIMBOCTI JIsI KOXKHOI JIFOMMHU 1, 3BMYaiiHO, (i-
HAHCOBHH 01K KHUTTS, SKHI JTa€ CBOOOMY IS JIFOMUHU
(3p0O3yMiJIo, B MEKaxX 3aKOHY).

Ie He mpocTe pillIeHHs — 3aJUIIUTH 00KUTE MicC-
II€ 1 MoiXaTu B HEBiZOME, OCOOIMUBO SIKIIIO BaM 3a CO-
pok. Hanmspuuaiine BHUIPOOYBaHHS JUIS TOAPYXKIKS,
PO3JIy4eHHS BiJ ABOX JIO IT’ITH POKIB YacTO HETaTHB-
HO BIUIMBA€E Ha CIMEIHI CTOCYHKH.

AJle SIKIIIO y Bac IPY’KHA CiM’S 1 € pO3yMiHHS OJIMH
OJTHOTO, TIPUB’SA3aHICTh, JIIOOOB 1 MATPUMKA — TOMI
MOJKITUBO 3MIHUTH JKHTTS, XOU 1€ 1 HE JIETKO.

Haropomoro Gyae MOMEHT 3ycTpidi Micisi TOBroi
PO3IIYKH.

AHatonin i CeitTnaHa
AHTOHEHKM

— Anamonin Anmonenxo

NMawa Lopra < aimo 12009

MNHYNO TPN POKN, sx
s mpuixaB go Kamamu. 3
NepiMx JHIB T03HaHo-
MHUBCS 3 0ararbMa JTFOIbMH
PI3HHX HAI[IOHAJTBHOCTEH.
Ta Hali0inbIIEe BpaXKeHHS
s OTpUMaB, MO3HAHOMMUB-
LIMCh 3 YKpaiHISIMU Tpe-
THOTO TIOKOJIIHHS Y LIEpPK-
Bi ¢B. Bonomumupa (Red
Deer, AB).

Tyt s BiguyB 100poO-
TY, UIMPICTh 1 MIKIyBaHHS JIFOACH, SIKi 3 MEpIINX JHIB
CTapaJiMCh MATPUMATH MEHe B WyXKiil KpaiHi. Bpasu-
JI0 MeHe ¥ Te, SIK BOHU 3yMLUIH 30eperTy Halily MOBY Ta
YKpaTHCBKI TPaJHMIIii, a SKi CTpaBU TOTYIOTh — Tpeba
TiNbKK GaunTH 1 monpoOysaru! J{jist Hac BOHU opraHisy-
BaJIM TIOIOPOXKIi B HAI[IOHAJILHUI 3aNOBIIHUK — baH,
Ta My3el (Vkp. ceno) noonusy EnvMonToHa.

3apa3 Mosl Ipy)KMHA 1 JJ0YKa TOPYY 1 s JTyKe pa-
JIMIA, TIIO 3 JTOTIOMOTOI0 TAKUX JIFOJIe BOHH HIKOJIHM HE
OymyTh MOYyBaTH ceOe Ty KUMHU.

OkcaHa, Map’siHa i Irop
Knum’rokn

— leop Knumtox (Konomus, Red Deer)



Y  BArATbOX
NOAEN  3’sB-
JIIETHCS TaKe 3a-
nutaHHsa: Yomy
Bu noixanu 3a
KOpJIOH, y Ha-
IIOMY BHIAKY
1o Kanagu?

[TosscHuTH
TO JYX€ BaXKKO,
TOMY IO JIFOIH
€ Iy’e Pi3Hi 1 KOXKEH MO0 iHIoMy 1e crnpuiiMae. Konn
s BIATIOBIJAI0 MPOCTO, IO TOiXalld 3apOOUTH TPO-
11i, o0 MOKPALIUTH CBOE MarepiajibHE CTAHOBHIIIC,
TOOTO KYITUTH COO1 KBapTHPY UM SKUHCH OYIHUHOK, TO
JISSIK JIFOAM Y BIAIOBIAb MEHI Ka3aiw, 1110 B YKpaiHi
MOKHa iX 3apOOHTH. AJie CKUIBKM MU HE Hamaralu-
Csl BIIKJIACTH XOU SIKiCh T'POIIIi, TOTO 3pOOUTH TaK 1 HE
3MODNIM. Sl Jymaro, 10 TO Ka3aJd Ti JIIONH, SIKI MaJld
Jy’Ke rapHy po0oTy a0 IpOCTO 3a3/PUIIH.

Hamri pigHi Oynmu gyske pafi, o MU HOiXaid J0
Kanamgu. Ajpke BOHHM 3Haju, 1[0 HA JaHUI 4yac B Ha-
i KpaiHi HEMOXIMBO 310paTH 3a OJHYy 3apIuiaTy
TaKi POl 1 KyITUTH X04Y OMHOKIMHATHY KBapTHUPY.

Ha noiznky g0 Kanaau mu yekaiu oaus pik. Kosu
3a piK 33J3BOHMIIM 1 CKa3ajH, IO BiJKPUTI BXKE Bi3H
1 yepe3 TIWKICHb MM BIIJIITAEMO, 51 Oylia B JIEIKOMY
moii. AJpke Ha Iie JIOBrO YeKaju, B3araii-To Oyiu
IyKe paji, aje ofHe OYyJIO Jy)Ke BaXKKO — 3aJIUIIATH
JIUTHUHY B YKpaiHi.

3a THXIEHb Yacy J0BEJIOCh Bija Dkmkarh, 3i0pa-
JlaCh BEJIMKA POJMHA, 1100 HAC BUIPOBAIUTH B JI0-
pory. Mu Oynu 31MBOBaHi, ajpke 3HaJIa HE BCS HaIlla
pozuHa, 60 TO OYJI0 JTyKe CKOPO 1 IESAKI KU JTAICKO.
AJie Ha MOE€ 3IMBYBaHHS MPHUiXaJid Maibke BCi 31 CBOi-
MU POJIMHAMH 1 HABITh 3 MAJICHbKUMU JITKAMHU.

Byno Oararo cii3, s He 3HaK, Y¥ TO Bij pamoc-
Ti, 4 TO BiJ 00O, IO JOBro He modaunmock. Tomi
MU 3HAJIM, [0 IIeMO JIMIIE Ha PiK Yacy, aje Mi3Hile
BUSICHUJIOCH, 110 MOXKJIMBO 3QJIMIIMTHUCh Ha JIOBIIIE,
t00TO Tomaru manepu Ha [L.M.K. (nmocriline micie
MIPO>KUBAHHA).

HatiBaxxue Oyio Bim iXmKaTh BiJl JOMIBKH, Bij
HaHOIKINX — OaThKiB, 0a0yCh 1 TAKOXK AUTHHU. Bif
0aTbKiB — TOMY, 1110 TO € HAWPIAHIII, HAHOIHKYI, K1
Tebe BUXOBAJIM 1 BUBYWIIU 1 Jasn TOO1 IOpoOTy y Beu-
ke kutTs. [lyxe rakanu 6adyci i Mu, ajpke BCi po3y-
M1JIM, IO BOHU BXE 1 CTAPEHBKI, 1 MOXKYTh HAC OlIbIIe
HE TI00aYHTH.

Ot i Bce, 3 yciMa MONPOIIAIUCh, BCl PO3’iXaUCh,
npuiinia i Hama vepra ixatu 10 Kuesa B aeporopt

KaTtepuHa, Bitanin i
Banepin KpaBuyku

Bopucmine. Komu nonpocuiu Hamoro cuHa BUARTH Ha
BYJIMIIIO 1 HAC ITPOBECTH, BiH T0YAB JTy’Ke IJIAKaTH 1 He
3aXOTiB BUXOAUTH. MU HE MOTIIK 3po3yMiTe uomy. bo
JIO TOTO MU 3 HUM 0arato po3MOBIISLIIH TIPO Te, 10 MU
inemo g0 Kanagu. Cun B3araji To BCe Ha HaIIl ITOIVIA
po3yMiB. 3HaB, IO Iie € AyKe JaJIeKO 1 10 1Ie Ha PiK,
a Moxke 1 Outeiie. BiH 3amaBaB JesKi 3anUTaHHA, Ha
SIK1 MU J1aBajId 6araTo BIOMOBiAeH. Sk 3maBagock, Bce
Oymno noope.

Ane B OCTaHHIO XBHJIMHY B IUTHHI IIOCH CKOJIHX-
HYJIOCh, 1 BiH ITIEBHO BXK€ HE XOTiB HAC BIAITYCKaTH Bif
cebe. Axe BiH 3HaB, IO JUIIAETHCS 3 Oalycero, Mi-
JyceM i CBOIMH XpeCHUMH 0ATHKOM 1 MaMOI0, a MaMu
i Tata He Oyme. | Maike B OCTaHHIO XBWJIMHY JAUTHHA
HaM ckasana: ,,Bu 3HaeTe, 110 SAKIO OaTbKH JIMIIA-
IOTh CBOIO IUTHHY, TO LI€ 0O3HA4Yae, 1110 BOHM 1i HE JIIO-
onsTh.” Komu 5 11e mouyma, Mo€e cepiie mpocTo 00im-
JI0Ch KpoB’10. | sk OyIl0 MOSICHUTH JWTHHI, IO TO HE
€ TaK, KOJM JUTHHA Malla BChOro 7 poKiB. JloBermoch
JIOBTO TIOSICHIOBATH, 1[0 MU 1€ POOMMO 3apajau HbO-
ro. Hama nutrHa myke po3yMHa, Bce 3po3yMina i Hac
BiJIycTHIIA. AJIe ST HE MOXY IepeKa3aTH, SK TO BaXKKO,
1 He X04y, 00 XTOCh BiJUyB T€ CaMe.

Och MO Taka KOPOTKa PO3IOBIIbL PO Bi 137 110

Kananu.
— Kamepuna Kpasuyk

HAIIA DOPOTA wupo 0aKye Hauum
CNIBBIMYUZHUKAM, WO NOOLTUTUCS CEOIMU
cnocmepedceHHAMU, padicmio ma

cMymiom 8i0HocHO npubymms 0o Kanaou.
Baocaemo cvozo dobpa i padiemo, wo
Mmaeme Opy3i8 y Hawill YKPaiHCbKO-KAHAOCHKIll
epomadi. /laii sam boowce wacms!

@ Smile <> Ycmixpuca

BaTtbko po3noBigae CBOEMY MarnieHbKOMY CUHY
icTopito Agama i €Bu. Xnon4yuk nuTae:

— Tarty, a gk 3Banu Tewy Agama?

baTbko:

— He 6yno B Agama Hisikoi Tewi!!! Agxe BiH
*nB y PAIO!

A A Wwo Kaxy?

McuxiaTp 3anpocuB OPY>KMHY CBOrO NalieHTa.
— MMaHi, BalLIOMy YONOBIKOBI Kenckbko. Momy
noTpibeH BiANOYNHOK i aOCOMOTHUIN CMOKIN.
— A A wWwo oMy kasana i kaxy? Ta a nomy no
CTO pa3 Ha AeHb Lie TOPo4y OCb y>Ke Linun pik!

N
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UCWLC National Executive Plenary Conference
Edmonton Eparchy, May 1-3, 2009

The second National UCWLC
Plenary Conference was held at
the St. Josaphat Ukrainian Cath-
olic Cathedral parish hall, Edmon-
ton, Alberta, May 1-3, 2009.

The five Eparchies represented
were as follows: Kvitka Kozak
(Constitution Chair), Eparchy of
New Westminster; Barbara Hlus
(President) and Lidia Wasylyn
(Const. Chair), Eparchy of Edmon-
ton; Geraldine Koban (President)
and Gloria Leniuk, HLM (Const.
Chair), Eparchy of Saskatoon;
Stephanie Bilyj, HLM (Past Pres.)
and Jean Sherman, HLM (Const.
Chair), Archeparchy of Winni-
peg; Olia Dallimore (Vice Pres.)
and Marion Barszczyk (Const.
Chair), Eparchy of Toronto.

Attending also were 18 mem-
bers of the National Executive (two
Honorary Life Members), with
Honorary Life Member Lena Slo-
boda as a noted presenter. President
Luba Kowalchyk chaired the ses-
sions and Rev. Janko Herbut,
Spiritual Advisor, was present. Ok-
sana Bashuk Hepburn, Editor of
the UCWLC National Magazine,
NASHA DOROHA was also in-
vited and was present.

NMawa Lopra < aimo 12009

Sessions opened and closed
with prayers and with medita-
tions led by Spiritual Committee
members, Andrea Sagansky and
Barbara Olynyk.

Numerous important agenda
items were covered as follows:

e Eparchial Presidents reports

e UCWLC Branch President
Handbook

Resolutions

Membership fee review
UCWLC Website
Honorary Life membership

Dissolution of Branches
protocol

e Constitution
e National Congress 2010

Friday evening, all attendees
were pleased to attend and very
much enjoyed the Kyiv Chamber
Choir Concert.

Sunday morning everyone at-
tended the Divine Liturgy and
shared a delicious Brunch with
Bishop David.

In his greetings, Bishop David
thanked the UCWLC members for
their continued dedication to our
Ukrainian Catholic Church.

“UCWLC continues to exercise
leadership throughout the Ukrain-
ian Catholic Church in Canada
and Australia, and we (the clergy)
are grateful for the leadership you
provide.”

Bishop also spoke of the “Baba
Power” referencing the older gen-
erations to spend quality time with
their grandchildren and young
people and teach them about God
and the Faith and use the privil-
ege that comes with being around
them to share their personal gifts
of Faith that their parents bestowed
on them.

President Luba Kowalchyk
closed the Conference with many
thanks to the Executive for their
fine work in organizing the ses-
sions, to Bishop David for his
presence, to Fr. Janko for his guid-
ance and to all visiting Eparch-
ial Executive members for taking
the time to attend and bring their
input for the betterment of the
organization.

The Conference closed with
“O cmiomaraii nac”. 2

Reported by Helen Sirman,
UCWLC National Secretary



Heard at the Plenary

Literally, I'm taking away, with
pride and enthusiasm, the beauti-
ful UCWLC national project that
will travel from sea to sea. It is
an unfinished but well-defined
rushnyk—ceremonial  cloth—that
will be embroidered by members of
our Branches starting with the New
Westminster Eparchy. The rushnyk's
design by Nadia Cyncaris called the
“Tree of Life.” Together with Elsie
Kawulych, they are overseeing this
wonderful UCWLC project.

Also, I have hopes that the Con-
gress in 2010 will provide ways to
strengthen our Branches across
Canada. The Survey regarding
UCWLC membership we discussed
at the National Plenary in May
2009 should be helpful.

Ann Kozak, New Westminster Eparchy

The National UCWLC President is
an excellent facilitator. In a com-
fortable and respectful atmosphere,
we made progress in bridging the
gap between generational and lan-
guage differences.

Gloria L. Leniuk, Constitution Chair,

Eparchy of Saskatoon, President Elect,
UCWLC, National Executive

Branches need leadership pro-
grams and a better understanding
of “Who we are” and “What is our
mission.” We also need a new “Vi-
sion” to attract younger members.

Jean Sherman HLM,
Winnipeg Archeparchy

1 thoroughly enjoyed meeting all the
wonderful members of the UCWLC,
the Eparchial Presidents, Honor-
ary Life Members and the National
Executive. It is apparent that this is
a group of dedicated women, their
love for the Ukrainian church and
community is inspiring.

However, I would have liked to
have seen all the reports and arti-
cles in both Ukrainian and English.
This is a standing resolution that
we made that appeared not to be
implemented.

Overall, it was a wonderful time.

Olia Dallimore, Toronto Eparchy

.

3

3

This item was sent to me by a friend who says these thoughts were written
by Regina Brett, 90 years old, of The Plain Dealer, Cleveland, Ohio.

She says, “To celebrate growing older, | once wrote the 45 lessons

life taught me. It is the most-requested column I’'ve ever written.”

5@%@% 7%%%54 ta Ponder,

Life isn’t fair, but it's still good.

When in doubt, just take the next small step.
Life is too short to waste time hating anyone.
Your job won't take care of you when you
are sick. Your friends and parents will. Stay
in touch.

Pay off your credit cards every month.

You don’t have to win every argument.
Agree to disagree.

Cry with someone. It's more healing than
crying alone.

It's OK to get angry with God. He can take it.
Save for retirement starting with your first
paycheque.

When it comes to chocolate, resistance is
futile.

Make peace with your past so it won't screw
up the present.

It's OK to let your children see you cry.
Don’t compare your life to others. You have
no idea what their journey is all about.

If a relationship has to be a secret, you
shouldn’t be in it.

Everything can change in the blink of an
eye. But don’t worry; God never blinks.

Take a deep breath. It calms the mind.

Get rid of anything that isn’t useful, beautiful
or joyful.

Whatever doesn't kill you, really does make
you stronger.

I's never too late to have a happy child-
hood. But the second one is up to you and
no one else.

When it comes to going after what you love
in life, don't take ‘no’ for an answer.

Burn the candles, use the nice sheets, wear
the fancy lingerie. Don't save it for a special
occasion. Today is special.

Over prepare, then go with the flow.

« Be eccentric now. Don't wait for old age to
wear purple.

 The most important sex organ is the brain.

« No one is in charge of your happiness but
you.

* Frame every so-called disaster with these
words, ‘In five years, will this matter?’

* Always choose life.

« Forgive everyone, everything.

+ What other people think of you is none of
your business.

« Time heals almost everything. Give time,
time.

» However good or bad a situation is, it will
change.

« Don't take yourself so seriously. No one else
does.

+ Believe in miracles.

* God loves you because of who God is, not
because of anything you did or didn’t do.

« Don't audit life. Show up and make the most
of it now.

« Growing old beats the alternative—dying
young.

* Your children get only one childhood.

« All that truly matters in the end is that you
loved.

+ Get outside every day. Miracles are waiting
everywhere.

« If we all threw our problems in a pile and
saw everyone else’s, we'd grab ours back.

+ Envy is a waste of time. You already have all
you need.

* The best is yet to come.

« No matter how you feel, get up, dress up
and show up.

* Yield.

« Life isn't tied with a bow, but it's still a gift.

UCWLC is 65 years old this year. To cele-
brate, ND would like to offer 65 “thoughts”
about it, or being a Ukrainian Catholic
woman in Canada. One-liners—like those
above to the Editor oksanabh@sympat-
ico.ca would be most welcome.

JIYKXKK mae 65 nit! HAIITA JOPOTA wy-
Kae 65 BUCroBiB Npo yKpaiHUiB, KaTonu-
KiB, XiHOK, Kanagy i.T.A., siki onucyloTb
Hawe xuTT4. Mpowy Hagcunatn go Pe-
hakTtopa oksanabh@sympatico.ca.

Vsha Dovoha 2 summer 12000

27




28

BidMOpﬂ domopﬁ < From§e to Se(

C Edmonton Eparchy )

60TH ANNIVERSARY OF
HOLY TRINITY RRANCH
UCWLC, VEGREVILLE

The UCWLC Branch was started
in 1948 with 50 members with
two original members still active
today.

The Branch was very active
in fundraising and support of the
parish with funeral and wedding
catering, and pyrohy suppers.

The ladies upheld the cultural
traditions of baking paskas, em-
broidering and pysanky-writing
for children and adults. We also
produced a video “How to make
pasky.”

During the centennial of Uk-
rainians in Canada, the UCWLC
created a memorial plaque as a
remembrance to all members. In
2007, the centennial of the Parish,
the UCWLC gifted embroidered

Altar Cloths in blue. Presently
there are 70 active members.

On January 4, 2009, the Holy
Trinity UCWLC Branch, Vegre-
ville, Alberta, held their 60th An-
niversary celebrations.

Most Rev. David Motiuk,
Bishop of the Ukrainian Catholic
Eparchy of Edmonton celebrated
the Divine Liturgy and was the
special guest at the banquet.

Other special representatives
were Luba Kowalchyk, Na-
tional UCWLC President and

' S ~ - "N
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Barbara Hlus, UCWLC Eparch-
ial President.

A delicious dinner was served
following the Divine Liturgy.

The newly elected Branch
President, Elsie Kawulych, pre-
sented the history of the League
and wished the Branch many more
successful years.

Notable special guests brought
greetings and congratulations. Past
Branch President, Enid Theophile,
did a wonderful job as MC.

Elsie Kawulych, President

UCWLC 60th Anniversary in Vegreville
Elsie Kawulych, Branch President; Luba Kowalchyk, National President;
Very Rev. Joseph Tyrkalo, Pastor; Most Rev. David Motiuk, Bishop, Ukrainian
Catholic Eparchy of Edmonton; Barbara Hlus, Eparchial President

New altar cloths — Vegreville
Mary Ambrock, Elsie Kawulych, Marion Lewitski, Elsie Saskiw

./Uama l@/om <> 4imo /2009

1OLY TRINITY PARISH, RECEIVLS
NCW ALTAR (LOTHS, VEGREVILLE

Four members of the Cultural
Committee of the Holy Trinity
UCWLC embroidered blue Altar
Cloths.

This was a gift from the
UCWLC Branch for the 100th An-
niversary of the Parish.

The Cultural Committee ladies
that did the beautiful embroid-
ery were Mary Ambrock, Elsie
Kawulych, Marion Lewitski and
Elsie Saskiw.

Elsie Kawulych, President



WERL 60!

St. Basil the Great Branch
UCWLC in Edmonton highlighted
two anniversaries on League Day
in May: the 60th anniversary of
the Branch as well as the 60th
anniversary of Sr. Petronella
Dybka, SSMI.

The celebration began with a
procession led by the Crucifix and
Branch flag. The past presidents,
the Sisters, and UCWLC mem-
bers followed carrying lit candles
to the front pews. The church was
decorated with the Icon of the
Mother of Pochaiv surrounded
with pink roses. Bishop Paul
Chomnycky, OSBM of Stan-
ford, Connecticut, one of our past
UCWLC Spiritual Advisors, cele-
brated Divine Liturgy, assisted by
Fr. Ireneus Prystajecky, OSBM
and Fr. Methodio Techy, OSBM
with responses by the church choir
under the direction of Elizabeth
Lesoway Anderson. Bishop Paul
delivered the homily paying spe-
cial tribute to the members of the
UCWLC for their leadership and
accomplishments.

Following the Liturgy, a Com-
munion Breakfast was held at
the Cultural Centre. Joining the
102 members and guests were
Bishop Paul, OSBM, Fr. Meth-
odio, OSBM, Brothers from
the Basilian House of Studies,
Sr. Esther Kurylo, SSMI, our
Spiritual Advisor, Sr. Petronella
Dybka, SSMI, Eparchial President
Barbara Hlus, Centralia President
Olga Hlus, and Eparchial Youth
President Namisha Hlus. Bar-
bara Hlus brought greetings to our
Branch on behalf of the Eparchy.

(o= =S p)

Elaine Wasylycia, on behalf
of the UCWLC, congratulated Sr.
Petronella on her 60th anniversary
with the Sister Servants of Mary
Immaculate and 40 years of ser-
vice to St. Basil’s Sadochok Pro-
gram. Sister was presented with
an honorarium, flowers, and an al-
bum compiled by past families of
the Sadochok Program.

Angeline Stelmach introduced
Bishop Paul who spoke on changes
in our modern world. He used the
concept of an analog clock to show
how it puts time in a relationship
connecting the present moment to
the past and future. Religious be-
liefs reflect this analog vision of re-
ality. “We understand where we are
in life by reflecting where we’ve
been, where we’re going, and in
relationship with whom.” How we
spend our life on earth matters; it’s
love which unites us.

In June the Branch celebrated
again with Moleben celebrated
by Fr. Gregory Faryna President
Krystyna Sendziak welcomed all,
especially guests bringing greet-
ings: National Vice-President Vir-
ginia Sharek, Eparchial President
Barbara Hlus, and Sr. Esther
Kurylo, SSMI. Guest speaker Lena
Sloboda provided the history and
importance of the UCWLC to par-
ishes. The national level in 1944
had base roots stemming back to
the coming of the earliest settlers.
St. Basil Branch began with 15
members in May 1948. Current
membership is around 130.

UCWLC service pins were pre-
sented to nine recipients for 25, 30
and 40 years of service and a rose to
two ladies for 55 years of service.

Phyllis Kobitowich

Friendship is like wine:
it gets better as it grows older. ..

C Saskatoon Eparchy )

“YEARS OF SERVICE™ LVENING
10 HONOUR DEDICATION AAND
UICU-OEF MEMRCRSHIP DAIVE

At the UCWLC, St. Mary’s Uk-
rainian Catholic Church, Yorkton
members arrived at the meeting
with a potluck supper dish and a
guest—a former volunteer at our
functions (to say “thank you”) or
potential future member.

Guest speaker Geraldine Ko-
ban, Eparchial President, Eparchy
of Saskatoon, and member of our
Branch gave a very enlighten-
ing talk “Living our Faith in the
UCWLC.”

Gwen Bilyk

Years of Service Award
Pins presented fo

@ Sophia (Susan) Pisiak

@ Anne Dobko, Evelyn
Kardynal, Eunice Mathuik,
Nettie Sakundiak, Mary
Yakiwchuk, Edna Mazur

@ Mary Zahayko, Julia Wlock,
Stella Tratch, Olga W. Stupak,
Olga J. Stupak, Sophie
Rodych, Adeline Pacholka,
Matilda Oscienny,Verna
Moroz, Verna Kozie, Sophie
Madarash

@ Alice Hood, Anne Musey,
Mary Popowich, Francis
Shuflita, Mabel Zawada

@ Sandra German
@ Marcia Tkatchuk

@ shirley Cholodniuk,
Joyce Martynuik

Congratulations! You are the
reason we are able to carry on the
good work that we do—supporting
our Church, youth, and charitable
organizations here and in Ukraine.
Laxyemo!

Visha Loroha % summer 12000
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FIRST HOLY (OMMUNION SUNDAV,
ST. ATHANASIUS PARISH, REGINA N APRIL

Josie Vantour, President, presented UCWLC gifts to the happy
recipients Austin Fink, Chantel Sullivan and Payton Robertson.

ﬂTOpOHmOHCqu Enapxi

OUPYHLHI HAPAGH

B cyboty 14-ro Gepesns, 4ymoBo-
TO COHSYHOTO JHS, BiIOYIIHCS dep-
roBi Oxpyxui Hapagum JIYKXK
ToponToncekoi Emapxii y miB-
IIeHHO-3aXiaHii gactuHi OHTapIo.
lToctrn Hac ycix AyXe TeIio i
npuBitHO y Bigaim JIVKIKK npu

nepksi [Ipeoopaxenns ["H.I.X B
Kiuenep, Onrapio. Hapanu moua-
nncsCe. JIiTypriero, IKy BiAipaBuB
o. Bogonumup SIHimeBchbKHid,
Mapox i TyXOBHUH DOpaJTHHK Bif-
Iy, 33 Y9acTIO0 YYacHHIIh 1 BCIX
ynenkudb JIYKIKK. Ha napangax
Oymo 35 4JIEHOK, SIKi perpe3eHTy-
Baiu 11 BigaiaiB, a TAKOXK 9 djeH-
KuHb EmapxisupHoi Yipaswy.
Hapagu Bena romnoBa Emapxi-
suibHO1 YripaBu Mapra XOoMHH,

OKpyXHi Hapaau
B nepwomy pspi: Muxannuna BeHHet, Xpuctuna Tatapcbka, Onsa Janimop,
Posanis Ky3miok, Mapta XomuH, Mapycs OwykaHa, Mapis Onsa Cab6ar,
Xpuctsa basuneBuy, Ctedanisa HuxHuk, no6p. Mapycsa Bapwuk

NMawa Lopra < aimo 12009

sKa Tojana iHdopmamnii mpo Ha-
crynauii  EnmapxisieHuit 3’131
JIYKXKK B oBtHI 2009 p. B To-
ponto Tta KpaiioBuii Konrpec
JIVKXKK B mumni 2010 p. B En-
MOHTOHI, TIPO BiJI3Ha4YE€HHs 65-T0i
piununi JIVKKK. 3actynauns ro-
noBu Xpucts Tatapcbka npeacra-
BuIIa mpoekT EnapxisipHoi Yrpa-
BU A miaTpuMku Katomumpkoi
konu cB. Codii y JIbBOBI.

Hob6pomiiika Mapycs bapmuk
MOSICHUJIA PO 3alUTHUK 13 pe-
somomii  Kpatiooro  Konrpecy
2007 p. mpo CKpimieHHS BiIfi-
JiB. Y4acHHUIII OOTOBOPHITH 3aITUT-
HUK 1 Temy “HoMmy BOHH BCTYIH-
mu B psaan JIVKIKK?”, a Takox npo
MPaKTHYHI CTpaBH, sKi TypOyrOTh
BIJUTUTH.

Benuka mopska rososi Bimi-
ny nani Mapyci OmrykaHi Ta BCiM
YWIEHKWHSAM BIAIUTYy 3a Imeapy
TOCTHHHICTB!

000p. Tans Yoniti, cm. Kamepins,
Oumapio

MpoekTn po6poro
Aina no Bipgainax
NYKXK

* cB. 0. Mukonas, TopoHTO
BMCUIae napadism
CxigHnx 3emenb YkpaiHu
penirinHy nitepatypy

» cBB. Kupuna i Metogis,
CT. KartepiH3 36upae
OUTAYNA ogar ons
XKIHOK, SIKi MaloTb
HenepenobaveHy
BariTHICTb

» KiyeHep, gonomora y
3BedeHHi naM’aTHuKa
YKpaiHCbK1M nioHepam

» Kategpa cB. CBSLL,.
WMocadata, TopoHTO
BMaLUTOBYE CHidaHKu
Ta PO3MOBW Ha AYXOBHi
TeMu Anga napadisH



AT AYAWA TH
YUPATHCLHOMY HATOAMULHOMY
(OLOP! (LN TPECRTO
ZOrOPOH), TOPOATO

Tpaauniiino B ners JIVKOKK une-
Hu JIYKXKK 3aiimatore faBKd B
LIEPKBI, TIPU3HAYCH] IS HUX, 11100
CIIJIBHO, K OJ[HA POJWHA, TTOMO-
nutucs bory 3a Bei nackw, siki Bin-
IIiJT OfIeprKaB MiJl 4ac poky. Bipmin
3aKiHYy€ POOOUHUIl PiK TOBAPUCH-
KOO0 3yCTpiudto B pecropani. [H-
KOJIU B LI JIEHb MU MAa€eEMO Toc-
tei/nonoinadis. [onosa Bigmimy
I'ans MapTuHiB, [0BiIaBIINCH,
[0 TOJIOBHHUI PENAKTOp KypHATY
«Hammra JTopora» 6yne B TopoHTO,
3ampocuia ii 10 Hac, Mmoo pa3oM
BincestkyBaru denp JIYKKK.

Penaxrop Oxcana bauryk I'en-
OypH — eHepriiiHa XiHKa Ta 100pe
o0i3HaHa 3 noniTHKo B OTTaBi —
MOJISKyBajia 3a 3ampolleHHs. Bif-
TaK, BiJ[pa3y cka3ajia HaM JIBi BaXIIH-
Bl TIOJIITUYHI HOBHMHH, SIKI 3pOOHIH
1IeH JIeHb He3a0yTHIM JIJIsT Hac.

OeHb JIYKXKK npu Co6opi YcneHHs MpeceaToi Boropoauui
Onsa Oanimop, MapTta XomuH, OkcaHa Bawyk len6ypH,
Fana MaptuHiB (ronoBa Bigainy),
3eHsa Cumanis, CtedpaHis lMiHvak.

[Nepra BicTka Oyna, 110 KaHa-
ChKHMI ypsi/I JIaB BiALIKOAYBaHHS
YVKpaiHIsIM 32 HE3aKoHHE iHTep-
HyBaHHS yKpaiHmiB mig 4ac [-oi
CBiTOBOI BiliHM, a Apyra, IO Ka-
HAJICBKUH ypsin oQiliiiHO BH3HAB
Tononomop sik Tenonu.

ABTOp 3aKOHOTIPOEKTY € UJIeH
[Mapnamenty 3 ManiToOu, YJeH
Koncepsarushoi maptii d:keiimc
bexan. /losra HamonemnuBa mpa-
1 OaraThOX JIFONEH HaperTi 3a-
BEPIIIIIACS YCITIXOM.

I[Ticis qexinBEKOX MUTaub, Penak-
TOp Jy’K€ 3a0X0UyBasla TPUCYTHIX

CTaTy B JIaBH MOJITHYHO-aKTHBHUX
ykpainiie. Ha ii gymky, 1ie equauit
Ta HalOUTbII eeKTHBHUI crocio,
00 BUOOPOTH TpaBa JJjIs 3aralib-
HOro no0pa. B apyxHiii armocde-
pi vac neruts! Ha xains, pectopas,
KU OyB BIJIKPUTUH BHKITFOYHO
JUISL HAC, 3aKPHUBABCA. 3 BEIHKUM
3aJ0BOJIEHHSM YIEHU HAIIOrO Bill-
iy JIVKOKK Bepranmucst momomy.
He numre wam Bimnin MaB i gHui
PIK, a 11iyia yKpaiHChKa CIiibHOTA!
Hapis Coxaniscvra, ykpainomoena

cexpemapka, Biooin Ycenenns
IIpeceamoi bocopoouyi

HATITA JOPOTA < NASHA DOROHA — Subscription Form

1 year/pik $20 2 years/poku $40 (or equivalent in international funds plus $10 postage)
Ocb mint cnincok. Here’s my list. | understand each friend will receive a card announcing the gift subscription.

I've enclosed $ for gifts at $20 each ($25 US for USA and overseas*).
MY NAME Gift #2
Name Name
Address Address
City Prov. Postal Code City Prov. Postal Code
Gift #1 Mail cheques payable to
Publishing, NASHA DOROHA
Name 110 Toronto Street Enrich the women
Address Regina, SK S4R 1L7 in your life witha
ND subscription!
City Prov. Postal Code

* to be paid as American Money Order or Foreign Draft in Canadian Funds
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Biunasa naw’sameo

IIpniigiTe, 6paTTs, NONPOLIAIMOCS 3 IOMEPJIOI0, i moAsAKyeMo borogi, Bona 00 Bigiimia
BiJ piaHi cBoE€l i 10 rpo0y cmimmTh. Bike He )KyPUTHLCS PO CYETY CBIiTY i PO MHOrOCTPACHe Tijlo.

Come, Brothers and Sisters, let us bid a last farewell to her who has passed away,
and also let us thank God. She is leaving her relatives and is hastening to the grave.
No longer is she concerned about the vanity of the world and her human passions.
Where are her relatives and friends? Behold we are parting now.
Let us pray to the Lord for her repose.

T Olga Turchenek
9.111.1922—-11.1.2009

Born in Alvena, Saskatchewan,
Olga married Joseph Turchenek
in 1944. Olga enjoyed reading,
sewing, knitting, crocheting
and gardening and, above all,
preparing Ukrainian Easter and
Christmas cuisine. Olga was
an active member of St. Basil
the Great Parish in Regina and
served on the executive of St.
Basil’s Seniors’ Group. She was
a member of the UCWLC for 29
years and served on the execu-
tive there as well.

Eternal Peace

T Andriana Sophia
“Ada” Ficzycz
16.X11.1948-15.11.2009

T Victoria (Swerhun)
Todoschuk

11.VIL.1926-31.X.2008

Born in Dauphin, Manitoba,
Ada moved to Regina in 1957.
Ada led a challenging life and
spent more than 25 years at the
Saskatchewan Abilities Council.
She was an honest, kind, loyal
and caring soul who loved all
and was loved by all. Ada was
a member of St. Basil the Great
UCWLC Branch in Regina for
20 years, visiting the sick and
helping in many other projects
of the UCWLC.

Victoria was a founding and
active member of St. Josaphat
UCWLC Branch in Kamsack,
Saskatchewan.

Kuti npocmo

Jllobu cepoeyHo

logopu wedpo

A pewma 3anuwu boay!

Live simply

Love generously
Care deeply
Speak kindly

www.ucwlc.ca
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Leave the rest to God.

With thanks to Helen Sirman,
nepexnana OBl
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CoITi0JIOTIYHI ONMUTH TOKAa3yIOTh, IO IiTH,
SIKI BUPOCTAIOTh B POAMHHHUX 1 TPOMAICHKIX
KOJIaX, Kpalle YKOPIHIOITHCS B IMHPIIIH
CHLIBHOTI.

B Kanazi Hanry Ta iHIIIi TpOMaTy BiTHOCHO
Ii€1 BaXXIIMBOI CIIPaBH OXOPOHSE MPUHAWMHI
JI0 SIKOICh MIpW TIPaBO 0araToKyJIBTypPHOCTI.
HenasHo 00MIBI TOMITHYHI TApTii 3aTOBOPH-
JI TIPO TIOTPEON HAXMITY IO KaHAJACHKUX O(i-
IIAHUX MOB.

Skio ykpaiHili X049y Th, 00 IXHi IiTH TO-
BOPUJIU TIO-YKPaTHChKH, HEXaH TIaTATh — TaKe
Oymo craBieHHs J[xeiicon KeHHi, MiXK IHIITHM,
MiHicTpa 3 MUTaHb 0araToKyJIBTyPHOCTI.

Sxi mo3uIii MIOK0 IOTO 3aWHSIM HAIIl
ycTtaHOBH? SIKy TIO3HWIII0O Mae 3alHATH
JIVKXKK?

Two Wolves

One evening an old Kozak told his grandson
about an internal battle.

“My son, the battle is between two ‘wolves’
inside us all. One is Evil—anger, envy, jealousy,
sorrow, regret, greed, arrogance, self-pity, guilt,
resentment, inferiority, lies, false pride, superi-
ority, and ego.

“The other is Good. It is joy, peace, love,
hope, serenity, humility, kindness, benevolence,
empathy, generosity, truth, compassion and
faith.”

The grandson thought for a minute then
asked, “Which wolf wins?”

The old Kozak replied, “The one you feed.”

An Obituary for
Common Sense

Today we mourn the passing of a beloved old friend,
‘Common Sense’, who has been with us for many
years. No one knows for sure how old he was, since
his birth records were long ago lost in bureaucratic
red tape.

He will be remembered as having cultivated such
valuable lessons as: knowing when to come in out of
the rain; why the early bird gets the worm; life isn’t
always fair; and, maybe it was my fault. Common
Sense lived by simple, sound financial policies (don’t
spend more than you can earn) and reliable strategies
(adults, not children, are in charge).

His health began to deteriorate rapidly when well-
intentioned but overbearing regulations were set in
place. Reports of a six-year-old boy charged with
sexual harassment for kissing a classmate; teens sus-
pended from school for using mouthwash after lunch;
and a teacher fired for reprimanding an unruly student,
only worsened his condition.

Common Sense lost ground when parents attacked
teachers for doing the job that they themselves had
failed to do in disciplining their unruly children. It
declined even further when schools were required to
get parental consent to administer sun lotion or an As-
pirin to a student, but could not inform parents when
a student became pregnant and wanted to have an
abortion.

Common Sense lost the will to live as the churches
became businesses and criminals received better treat-
ment than their victims. Common Sense took a beat-
ing when you couldn’t defend yourself from a burglar
in your own home and the burglar could sue you for
assault.

Common Sense finally gave up the will to live
after a woman failed to realize that a steaming cup of
coffee was hot. She spilled a little in her lap and was
promptly awarded a huge settlement...

Common Sense was preceded in death by his par-
ents, Truth and Trust, his wife, Discretion, his daugh-
ter, Responsibility, and his son, Reason.

He is survived by his four stepbrothers: I Know My
Rights; I Want It Now; Someone Else Is To Blame;
and, I’'m A Victim.

Not many attended his funeral because so few real-
ized he was gone. D

Printed in The London Times. From the Internet.
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When secrets are dangerous
Prying Parent Has No Apologies

Betsy Hart

There is no privacy in my house
for kids.

I’m obviously not talking about
physical privacy when bathing,
dressing and so on. I mean when it
comes to how they, well, operate.
The default position in my home
is one of openness. This doesn’t
mean [ always do, or need to
know what they are up to or what
they talk about with their friends.
It does mean I have the right to
know. Why? Because a private,
“secret” world, by definition, out-
side the circle of safety that the
family affords, can be a dangerous
one to a child.

Tara Parker-Pope wrote in The
New York Times about the “One-
Eyed Invader in the Bedroom.”
She writes: “By some estimates,
half of American children have a
television in their bedroom; one
study of third-graders put the
number at 70 per cent. “One of

the most obvious consequences is
that the child will simply end up
watching far more television—and
many parents won’t even know.”

When parents don’t “know”
something about their kids, when
the default position in a home is
one of “respecting a child’s pri-
vacy,” the kids are at risk.

When children deal on their
own with their experiences of
pain, heartache, anger and even
happiness, when they get into the
habit of responding to these things
without the wise guidance of their
parents, they are left to navigate
too much on their own. It’s too
easy to get lost.

I don’t intend to monitor my
children at every turn. I don’t want
to. I do want to adopt the default
position of each child’s life being
understood, by both of us, as best
being an open book. And for each
to understand that a parent is pos-

B Hawit cninbHomi dimam
do3eosisembcss 6azamo.

Konu idembcs npo ixHi cekpemu,
aemop padumb empy4amucs.
A yomy? lpoyumaiime.

itioned more than anyone else to
help the child understand.

Is this going to solve all the prob-
lems, secrets and defiance regarding
my kids? Of course not. But the goal
is for my children to see what is nor-
mative and wholesome, as opposed
to secret and so more dangerous.

For starters, that means that I
have to be willing to really listen
to my kids, to ask lots of questions
(as I've done from their earliest
ages), questions to which “yes/
no/l don’t know” are not accept-
able answers, and to be willing to
hear—once again—that the lack of
a “right to privacy” is so unfair.

In fact, that’s when I remind
them, and myself, that my job is
to care far more about whether my
kids like me when they are 30 than
when they are 13.

I see no reason to be secretive
about that. 2

SCRIPPS HOWARD NEWS SERVICE

Leading Causes of Death in Children
By age group, worldwide, in 2004.

Younger than 1to 4 5to9

Rank 1 year old years old years old

1. Deathinchidbith _ Pneumonia  _ Pneumonia ___ Pneumona _ Roadtafiic_
2 Diarhea .| Diarrhea _ __ __ Roadftrafficinjuries _ Roadftraffic injuries _ Suicide
3 Pneumonia | Measles __ _______Malaria ___ _________Drowning __ _____Violence
4 Malaria | Malaria  _ ___ _______ Diarhea _ _____ Malaria _________Pneumonia
5. Birthdefects ... HVADS . ...........Meningitis __________ Meningtis __________ Drowning
S Whooping cough _____ | Birthdefects ______Drowning  ___ ____ HIV/AIDS __ __ Tuberculosis
LA HIVIADS ... Malnutrition __________Malnutrition __ _ ___ Tuberculosis __ _____Fiiesrelated
8 Tetanus .| Drowning __ _______Measles ______ Dirhea __ _ HVADS
9 Meningitis | Road/traffic injuries ___Tuberculosis ___ ____ Malnutrition _ __ _ _Leukemia
10 Measles Meningitis HIV/AIDS

Source: “World Report on Child Injury Prevention” by the World Health Organization and Unicef

Deaths caused by injuries

10 to 14 15to 19
years old years old
Pneumonia Road/traffic
Road/traffic injuries Suicide
Drowning Violence
Malaria Pneumonia
Meningitis Drowning
HIV/AIDS Tuberculosis
Tuberculosis Fire-related
Diarrhea HIV/AIDS
Malnutrition Leukemia
Suicide Meningitis
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The Winning Application Letter

August 29, 2008 l_:'dmontf)n’s Daniella Murynka
is the winner of the $500

The Vera Buczynsky Ukrainian Studies Scholarship Committee Vera Buczynsky Ukrainian

3457 Hillview Crescent Studies Scholarship for 2009

Edmonton AB T6L 2C9
Dear Mrs. Barbara Olynyk,

In 2004 I was asked by the Ukrainian Catholic Women’s League of Canada to speak at their Annual Fall Tea on “Celebrating
Our Ukrainian Roots”— how we, as Ukrainian-Canadians, could “keep our culture alive” and why this was important [see
ND Winter 2006]. It was at this point in my life, while preparing for that lecture and considering where I would be attending
university, during which I first began to seriously consider the complicated dynamic of a “hyphenated” cultural label.

Growing up in the Ukrainian-Canadian diaspora lends itself to a very complicated identity. On one hand, when asked about
my last name, my response is always a quick, “I'm Ukrainian.” On the other hand, while travelling in Ukraine I was a proud
Canadian—complete with a Canadian disdain for the prevalence of poverty and corruption. I think it was because I had trouble
reconciling these two worlds that my talk for the UCWLC glorified the easily transferable aspects of culture—Ilanguage, dance,
food—that so colourfully define Ukrainian-Canadianism, but failed to discuss the important difference between Ukrainian-
Ukrainians, and the culture we call “Ukrainian” here in Canada.

What I wish I had asked, while standing at that podium, is this question: for whom do we “keep our culture alive?” If it is in
fact, as many have argued, done in memory of the Ukrainian pioneers who made our lives possible today, then perhaps it would
be enough to focus on the “traditional” aspects of culture. However, if we keep our culture alive for ourselves, simply because we
believe Ukrainians and Ukrainian-Canadians are a people with something valuable to offer the world, then I would argue that
not enough attention has been given to contemporary Ukrainianism and its ongoing evolution.

It is for this reason that I am currently pursuing a degree in Comparative Literature at the University of Alberta, with a
specialization in Ukrainian. It is my desire to translate contemporary Ukrainian literature into English so that Ukrainian-
Canadians without sophisticated language skills can celebrate the exciting developments in the Ukrainian literary scene, and
enjoy the freedom that Ukrainian writers now have in their work. I firmly believe that Ukrainian-Canadians—particularly those
who do not speak the language—need to widen the scope of their appreciation to include the efforts being made by Ukrainians
in Ukraine today, and not only those made by Ukrainians in the last century.

At the University of Alberta, I am extremely indebted to Dr. Iryna Sywenky for her work with me in translation and literary
critical theory. It is because of her efforts that I was able to begin translating my grandfather’s, Dan Mur’s, poetry into English,
with a degree of sensitivity to the difficulties of translation. I plan to translate his houvre into English in graduate school. I am
also grateful to Dr. Oleh Ilnytzkyj, who opened my eyes to the literary history, and current literary culture, of Ukraine. I believe
that my future lies in the marriage of these two loves: literature and translation.

With this in mind I recently applied for and was fortunate enough to be awarded a Study Abroad Tuition Award to spend the
winter semester of 2009 at the Ivan Franko National University of Lviv. Through total immersion in contemporary Ukrainian and
culture, I hope to better acquaint myself with the nuances and subtleties of the language. Particularly challenging for me in my
work with contemporary Ukrainian poets and novelists has been my struggle to understand and interpret Russian and English
influences on Ukrainian—an element which is difficult to observe in the Canadian diaspora.

I'sincerely hope that when considering my application for this scholarship, the personal and academic aspirations outlined
above adequately illustrate my commitment to supporting the evolution of and within Ukrainian culture—both in Ukraine and
Canada. My motivation for applying is rooted in sincerity and appreciation; I firmly believe that one of the suffering connections
between Canada and Ukraine is literature, and that through sensitive and learned translation, Ukrainian-Canadians can have
access to the wealth of literary genius currently developing in Ukraine.

With the breakdown of communication comes stagnation; my goal is to facilitate meaningful dialogue between Ukrainians
and Ukrainian-Canadians—with an emphasis on rejuvenating contemporary Ukrainian literary and dramatic art in Canada.
“Keeping our culture alive” does not mean only passing on tradition, but also celebrating progress. I am confident that my
application will be reviewed in light of that perspective.

Warmest regards,
Daniella Murynka
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Women’s Health

3A0pPOBSI >KiHOK

A0 PEMI

Himeupkuit ncuxiarp Ianc [nar-
[IeJJhb HAyKOBO JIOBIiB, IO arpe-
CHUBHICTD 1 3JIiCTh HPHUCKOPIOIOTH
MPOXOJKEHHST 1K1 Yepe3 MUTYHOK,
a CTpax 1 JIENpEeCHBHI TyMKH YIIO-
BIUJIBHIOIOTh TPABJICHHS 3aBIISIKH
cnasmy. [IpoGiemu 3i HIJTYHKOM —
Yyepe3 MaHiKy Ta THiB. Ha Bupas-
Ky [UTyHKa HaifyacTiie XBOPIIOTh
Tinep-BiaIOBIMANBHI JIIOMH, KOTPi
OepyTh Ha ceOe HaaTO Oararo, ayie
He OauaTh peayibHOI Bimmadi Bix
CBOIX cTapaHb. A 0Chb IMITYJIbCHBHI
JMOOUTEN TOCTPHUX BIAYYTTIB MO-
KYTh 3apOOUTH BUPA3KY JIBAHA/IIIS-
THIaa01 KUIKY. JIxoau, 30BHI CIIo-
KiiiHI, aJie BHyTPIIIHbO HaPyXeHi
1 HeBIIEBHEHI B €001, CTPakIat0Th
Ha 3armopu. Y AiTel BOHU YacTo €
MIPOSIBOM PEAaKIIil MPOTECTY.

Jlo 3axBOprOBaHb CepLsl CXUIIb-
Hi JIBa IUTKOM Pi3HI THIH JIIOACH.
Ha nymky mpodecopa ncuxiarpii
M. Bunorpamosa, HaHOUIbIIHIA
PHU3UK HECIOJIBaHOTO iH(apK-
Ty — B arpecUBHUX 0cCi0 13 JHK-
TaTopchKkuMH pucaMu. HanmipHa
XKOPCTOKICTh HYacTO TOETHYETh-
Ci B HUX 13 CEHTHMEHTAJBHICTIO.
Bouu opienToBaHi Ha Kap’epy,
00 JOCATTH METH, HE IIKOMIY-
10Th Hi cele, HI iHIMX. byBaroTh
KOPCTOKUMH JI0 OJNIM3BKHX, aje
caMi CTpaXXJaloTh BiJl HEPO3YMiH-
HA ¥ gacto camoTHi. BoHu Bpas-
JWBI 1 AyXKe 3aliexarb BiJ TyMKH
iHmuX. JIo TOro K JIOOAH IBOTO
MICUXOTHITY a0COTFOTHO HE BMIIOTh
po3ciabusaTucs.

[Ipote cepueBi HeayTH HE MH-
HAIOTh 1 THX, XTO HAATO OJHU3BKO
IIo cepiist Oepe CBOi Ta dyXi Mpo-
onemu. Ile Tun mromeit moOpux,

NMawa Lopra < aimo 12009

ajle ciabkux 1 Oe3fisipHUX. Y
HUX HEMAa€ YiTKOi JKUTTEBOI IIO-
3W1ii, BOHU CITIBYYBaIOTh YCHOMY
CBIiTy, aje He HaMararTbCs II0Ch
3MIHHUTH.

HeBaxxko mosicHUTH 1 TicHHUH
B32€MO3B 30K MIX EMOIIITHIM
TIIOM 1 TUCKOM. Y OyIb-sKiii cTpe-
COBIl cHTyarlii BimOyBa€eTLCS IIO-
Ty)XHUN BUKH] afgpeHaniny. Llei
TOPMOH HaBiTh y 3/I0POBHX JIOACH
MiABUIIYE KPOB’SHUM THCK, 1100
3a0e3IMeYnTH HAJAXOMKEHHS KPOBI
1o Bcix M’s3iB. Lle yHiBepcampHa
3axXMCHA PeaKilisi OpraHizMy y Bif-
MOBi/Ib Ha CTPEC — MPUBECTH BCi
CHUCTEMH y CTaH OOHOBOI TOTOB-
HOCTi. THICK TiIBHITYETHCS BHA-
CIIJIOK TIOCHIJIEHHSI POOOTH cepus
Ta crasMiB cyauH. ['imepToHikamu
CTAIOTh JIFOIM Pi3HMUX THIIIB, aJie B
HUX € CIUTbHI PUCH — TPHUBOXK-
HICTh, XBWJIIOBaHHS 1 OypXJuBa
peaKIlisi Ha CTPECH.

Bponxonerenesi mpobnemu xa-
pakTepHi AN TOHKUX 1 Hepimry-
yux Haryp. BoHu moctiitHO cym-
HIBaIOTHCS y TPAaBUIIBHOCTI CBOIX

BYMHKIB, CKPYITYIH03HO ITEPETPaB-
JIIOIOTH PO3MOBH Ta OOCTaBHHHU.
CxuipHI JO CaMOKOIIAHHS, Taki
JIIOIA HEYacTO BIIKPHUTO HAyTh Ha
KOH(QUIIKTH, ajie SKIIO Take Tpa-
IIISIETHCS, TO TIOTIM JTOBTO HE 3Ha-
XomsaTh co01 micid. BoHu 30BHI
o0Opo3UUNINBI, ane Aayma iXHI —
TaEMHHUIIS HaBITh My pigaux. Ll
HEPBOBI 1 MPUMXJIMBI HaTypH HE
BMIIOTh 3HIMATH CTPEC, 3aTaHsIOTh
Horo muOoKo B cebe, 1110 i TPOBO-
Kye€ Haray 3aIUITKH 1 STyXU.

A 0Cb 10 3aXBOPIOBaHb HUPOK
CXWJIBbHI JIIOMHM JIOTIYHOTO CKIIAITy
po3ymy, mifiepu 3a HaTtyporo. Po-
3yM Yy HUX TaHy€ HaJ[ eMOIISIMH i
4yacTo ix ckoBye. HiMmenbkuii ¢a-
XiBellb 3 TICHXOCOMAaTWKU Baib-
tep IlenpaiArep MOSICHIOE BHHHK-
HEHHS KaMEHIB 1 3aCTIHHUX SBUIL]
y HUpKax THM, IO JIFOAWMHA «Ta-
CUTBH» y c001 emMoIrii, He Jar0un BU-
WTH HA30BHI Hi pajoIiam, Hi THIBY.
Taxuit TvII JIroIel CXMIBHUN 1 10
XPOHIYHOTO TOJIOBHOTO OO0 Ta
Mirpeni. 2

Hzepxano twxas, Ne 35, 2007 p., Kuis

LlinoBa xiHka, abo 10 BigMiHHOCTEW

Big ainosoro Yonosika

JimoBOfO KIHKOIO HA3MBAETHCS JKIHKA, sIKa MepeOyBae Ha KepiBHIH
mocaxi. KoHkypc st KiHOK OLTBIINE, KpUTepii BHINi, BHMOTA —

JKOpCTKimi. A came:

*  SAKLWO YONOoBiK N0BUTL NOrOBOPUTU — BiH TOBAPUCHKUIA, SKLLO
MOroBOPUTM NIOBUTB XKiHKa — «YCi XiHKM Banakyui»

*  SAKLIO YOJIOBIK MOOHO i 3i CMaKOM OOSATHEHUN — BiH CTEXWUTb 3a
coboto, SKLLO XiHKa Aobpe i 3i CMakoM oAsirHeHa — «YCi XKiHKN —

pabuHi moan»

* SKLWO HaYyanbHWK 3arpae 3i CBOIMU NignernMMmn-xiHkamu, 3 Liboro
MOXYTb MOKENKYyBaTK, ANs XiHKM-HaYanbHWKa Taka noBediHka —

CTporo Hebe3ne4yHa
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NASHA DOROHA Fund

Patrice Detz, Regina, SK..........ccoouvieevirereieccecee e $50.00
Luba Kowalchyk, Edmonton, AB...........ccccoveviinneieernccenn, 50.00
Ann K. Kozak, North Vancouver, BC...........ccccocovevreeeeeerrvennnee. 50.00
Margaret Ratushny, Kamsack, SK..........c.cccovuvnnirninininenn. 35.00
UCWLC Branches
Holy Protection Branch, Thunder Bay, ON................. $1,000.00
St. Basil's Branch, Regina, SK ........cccoocvvivrvirinnnnen, 110.00
Holy Eucharist Branch, Toronto, ON..........ccccccoverinennee. 100.00
Holy Family Branch, Winnipeg, MB..........c.cccoocvniinininn. 75.00
St. Demetrius Branch, Etobicoke, ON .............ccccveveeenees 75.00
Holy Resurrection Branch, Dauphin, MB............c.c.cccce...... 50.00

Wupa nogara ycin.
Thank you to all donors.

EXCELLENT!

Ukraine’s history
in5 parts v uNDER 50 MINUTES

based on the book by former president of Ukraine,
Leonid Kuchma titled ‘Ukraina is not Russia’

Part 1. Ukraine — The Birth of a Nation. Ukraine or
Little Russia? (1/5)
www.youtube.com/watch?v=01Ve2TLhOd0

Part 2: Ukraine — The Birth of a Nation. Ukraine or
Little Russia? (2/5)
www.youtube.com/watch?v=vTRTtwOINyU

Part 3: Ukraine — The Birth of a Nation. Ukraine or
Little Russia? (3/5)
www.youtube.com/watch?v=WCOWLd3KDQA

Part 4: Ukraine — The Birth of a Nation. Ukraine or
Little Russia? (4/5)
www.youtube.com/watch?v=aFWcPSQmM 1w

Part 5: Ukraine — The Birth of a Nation. Ukraine or
Little Russia? (5/5)
www.youtube.com/watch?v=pTk-x52LdbM

ND was unable to obtain information on the next five videos—
this was received. Perhaps someone might be able to assist.
www.youtube.com/watch?v=E3ti3x5Y-dg&feature=related

With thanks to Roman Kachmar and Vicki Karpiak

MY 5 BEST in Ukraine

Travel writer Andrew Evans, Ukraine Brandt
Travel Guide, offers the following places for
your not-to-be-missed list when travelling
there this summer.

» ODESA - exciting, raw, fast-paced city.
Culturally sophisticated and undiscovered.

» LVIV - Lychakivskyi Tsvyntar (Cemetery)
defines western Ukraine’s history, culture and
glory as well as the sad periods. Fabulous pieces
of sculpture.

» UKRAINIAN VILLAGES - unique and

full of personality. Find yourself a place to sit
and see how the world turns in these delightful
places of people and geese.

» DNIPRO RIVER - the Khortytsia Island

outside of Zaporizhia dominated by nature
embodies the history of Ukraine’s Cossack era
and contrasts with the bustling, noisy, industrial
city nearby.

» SEVASTOPOL - another contrasting part

of Ukraine. Surprising Asian white buildings,
warmth, palms and sea. And politics at the navy

base.
OBH

Aockorana 110006 npuxooutis
3 oHyKkam...
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... last word

“In three words I can sum up what I have learned about
life. It goes on.” — Robert Frost

es indeed. No matter what, it goes on and thank you,
Lord, for that.

In reviewing this issue I notice how much of what
we’re covering here is a repeat of history, be it personal,
organizational, or national. Our own lives are repeated
in our children’s; the new immigrants face the unknown.
Some issues of the League and our community have
been with us for some 65 years! And both in Canada and
Ukraine the matter of leadership, control over the hearts
and minds, the economy goes on and on. Sometimes
we’re up, sometimes not quite, but as long as we live,
issues will continue.

In our Special Section ND explores Ukraine’s history
by looking a little closer at two great men on their an-
niversaries: Hetman Mazepa’s battle at Poltava; and the
birth of Mykola Hohol, better known as Nikolai Gogol,
the man who gave world literature The Inspector General,
The Overcoat, among many other mind-changing literary
pieces.

Why do this? Because knowing where we come from,
what we’re about, what influences our world view, and
where we are at is critical to our well-being. Also signifi-
cant is the fact that there are those determined to under-
mine our foundation—indeed, take it away. If we know
who we are, we won’t disappear! We will have the know-
ledge to fight for our existence, be it in our personal lives,
our community and throughout the world.

ND would love to hear your thoughts on this import-
ant matter.

On another subject, it was good to attend the Plenary in
Edmonton. The western hospitality was wonderful! And
it was good to discuss matters that are meaningful to us:
growth, need for leadership training, the value younger
executives bring to the League as experienced in the Ed-
monton Eparchy, the Rushnyk Project, the congress next
year—just to name a few.

38 Hawa Lopoa & wimo /2000

MYRON PARZEI

Haﬁnepmoro mipoto HJT Bitae [nopito JIeHrok — HOBO-
npu3HadeHy kpaiioBy rosoBy JIVKIKK Ha HacTynHy
KaJIeHI[i10 — 1 Oakae MIIHOTO 3/I0pOB’s 1 6araro ycIixis.

Taxoxx 6paBo! — st Jxxeitn [Tamiok 3a 1i 3romy OyTH
JPYTUM KaHJHMJIATOM Ha TOJOBYBaHHS mopsj 3 mani Jle-
HIOK. Briepiie B ictopii Jlirn Ha poBiHY MO3UIIi0 OyIu
JIBI KaHIUAaTKu. 1le Bka3ye MO3UTUBHO HA SIKICHY Xapak-
TEPUCTHKY YJICHIB, SKi TOTOBI OYOJIIOBATH MPOBIJI, 8 TAKOX
3puTiCTh Oprasizailii, sKiit Bxe 65 mit!

IToroenne xutts B Kanani, 3 npuizmoM Bearkoi HOBOT
iMMIrparlii, BUMaraio HOBUX CTPYKTyp. Jlira, Mix iHIIH-
MU, Opajia TpoBij, BIAMOBITAIOUN [IUM HOBUM MOTPEOaM.
Ane cBIT 3MiHUBCS. MIiHSIOTBCS TOTPEOH 1 MU ITYKaEMO
iHmmx gopir. 1944 p. — ue ve 2009 p.!

KpaiioBa Tomosa Jlirn Jlroba KoBanmpumk kaxe, 10
oyne pana, skuro Ha Konrpec B 2010 p. mpubyme 500 wre-
HiB, 00 BUPILIUTH caMe TaKi HOBI HAaIpsiMU. Takox Haj-
XOIIATh €napxiajbHi 3’131 — HAroay 1 TaM MiJrOTyBaTh
crpasu 10 Konrpecy.

Y upomy umcni HII npucesdye yBary IerbmaHOBI
Maseni i Muxoni ['oromto, ToMy 10 € CHIIH, SKi XO4yTh
abo 3a0paru ix Bijg Hac abo oGuopHyTH; a00 OIHO 1 Jpy-
re — a BOHM 32 BEJHKI 1 332 BOXJIMBI B HalIill icTopii Ta
(hopMyBaHHI HAIIIOTO CBITOMIAAY, IO HA II€ MO3BOJIUIIH.

Hyxe 1ikaBo Oyio MpovnTaTH Npo “MasieHbKi dyna” B
Pen Mip. Sk cknagaroThes KUTTEBI noji... Bitaemo Ha-
HIMX HOBUX yKpaiHIiB B Kanaji! 3 po3yMiHHAM 4HTaEMO
npo iXHi HaJil, pamicTh, i B TOW caMHi 4ac CyMyeMO 3a
CBOIM Ta 3a cBoiMH. Lle mepekuBaHHS KOXKHOT IMMIrpariii.
Sk moOpe, 1110 € Ha MicCIIl CBOT JIFOH, SIKI JTOTIOMAraroTh i
BTimarTs. Jai Bam boxxe macts!

Panitimo n1iTOBI, TOBHOMY IUIOMIB 1 BiAmouuHKy. Bij-
MOYMBAKMO 1 TOTYHMOCS JI0 HOBOTO PyXYy BOCCHH.

Have a fine, warm summer.



Bncrasa KBiTiB y Knesi, TpaseHb 2009 p.




]Baﬂa Kynasia — 1aBHbOCIOB’SHCBKE CBATO JIITHHOTO
COHIIECTOSIHHS. BinzHauanocs 24 yepBHs 3a CT.CT. y I1e-
pion miaroToBku a0 3060py Bpoxarto. [lepsicHo Kymainoro,
OYEBUAHO, HA3UBAJIHM JIUIBKY a00 OMyAajo, SIKUX KyTaju-
TONMJIM y BOJi, 3apUBaJId y 3eMJII0, criairoBany. Hassa x
«IBana Kymnanay moxoauts Bix HApogHOTo HaiiMeHHs loaH-
Ha XpeCTUTEIs, BIIAHYBaHHSM SKOTO IPaBOCIaBHA [EPK-
Ba Hamarajuacs MoJoJaTu JOXPUCTUSHCHKI TPaanLii.
Kynana BigzHauana nepeBa)xHO MOJIOJb Y KyHalbChKy
(iBaHiBCbKYy) Hid. CBSITO MOEAHYBAJIO €JIEMEHTH KYIBTY
CoH11s, arpapHoOi Marii, OYMCHUX Ta €POTUYHHX OOPALIiB.
Hanepenonni mapyOKu po3KiIafjaiyd BENUKI KyNH XMH-
3y Ha marop6ax, Oeperax pidok, 03ep TOMIO. 3amaJuTH i
KyHaJIbChK1 BOTHI AOpYYalH IigaMm, sSKi MOBHHHI OyaH 1O
BEUipHBOi 30pi H0OYTH NMPUMITHBHHM CIIOCOOOM HOBHH
BOTOHb. Bipuim, mo, crpubaroun depe3 6ararTs, MOXKHA
Mo30yTHCs XBOPOO, 311X YapiB, O€3IiAHOCTI. Buxomsan
3 TOTO, BAAJINM YU HEBAAJIUM BUSBHUBCS CTPUOOK Yepes3 BO-
rOHb, JliBUaTa i MapyOKu BOPOKHIIM IIPO CBOE MalOyTHE,
paHHIi y¥ Hi3HIH MUTI00. BakiauBy poisib y KynaabChbKUX
00psiaax BigirpaBayiu Koneco sik cuMBoi CoHILS Ta BOAA.

Jvana Kupala is antiquity’s summer feast marking
the longest night of the year. As Christianity came to
Ukraine such observances were transposed to holy days, in
this case St. John The Baptist Feast. In ancient times, the
celebrations on this day emphasized key elements of life:
water, earth and fire. Events like making and sailing flower
wreaths and jumping over fires were commonplace and
used to interpret health, happiness, well-being.

The young, who typically participated in such ancient
events, looked for signs of love and marriage: the most
“promising”—the coming together of ‘his’ and ‘her’ flower
rings in the water. (OBH)

Teii na lsana, eeii na Kynana, eeti!
Kpacna odisuuna ooni wyxkana, 2eti!
oni wyxana, 8inouok suna, 2eti!

Ha bucmpy 600y tioco nycmuna, 2eti!
Ilnusu sinouxy i3 bapsinouxy, eeti!
ITueu 0o Hbo2o, 00 MuneHvKoz20, 2eit!

Komaxu, siki CBITATLCA BHOYI, HA3UMBaKTbLCSA CBATO-IBaHIBCLKi BOTHUKU.
In Ukraine, junebugs, or fireflies, are called St. John's Little Fires.



